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| #46 Eikev, (aRy) — Hebrew for |
| “if or because”[you follow],

B

"\ Torah: Deuteror%/r?y;ai 1125
. \\ Haftarah:-Asaiah 49:14-51:S .



TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT
. In‘the Parshah of Eikev (“Because™), Moses _:,.;_
‘continues his closing address to the children 0

ndments (mitzvot) of the To[ﬁ the ] W]ll
r 1 the Land they are a/bo 40 cor ch ana

le ' eepmg W1t 4<5h1m s promise teiheil
N - =0l €lc ‘hers.



THIS WEEKS TORAH PARASHAT

ihe BLESSING and LIFE ETERNAL is a natural
AUSEand EFFECT when living 1n har or / with

Torah!



'Deu 7:12 “And it shall be, because you hear these |
right-rulings, and shall guard and do them, that

TN your Elohim shall guard with you the
covenant and the loving-commitment which He | |
swore to your fathers, |
. Deu 7:13 and shall love you and bless you and
lincrease you, and shall bless the fruit of your
B womb and the fruit of your land, your grain and
myour new wine and your oil, the increase of your
cattle and the offspring of your flock, in the land

gmmOf Which He swore to your fathers to give you. sy



verseid:5.7.12
verseid:5.7.13

' Deu 7:14 “Blessed are you above all peoples - |
there is not going to be a barren man or a barren
woman among you or among your livestock.

| Deu 7:15 “And M shall turn away from you all_|
| isickness and put on you none of the evil diseases of |
"M]tsraylm which you have known, but He shall put

.\ them on all those who hate you. |

Deu 7:16 “And you shall consume all the peoples

8whom mn» your Elohim is delivering over to you -
Mur eye shall not pardon them. And do not serve
s NCir Mighty ones, for that is a snare to you. s



verseid:5.7.14
verseid:5.7.15
verseid:5.7.16

Deu 7:17 “When you say in your heart, ‘These
nations are greater than |, | am unable to drive
them out ’

| Deu 7:18 do not be afraid of them. Remember well |
 what i your Elohim did to Pharaoh and to all-
Mitsrayim,
Deu 7:19 the great trials which your eyes saw, and
the sighs and the wonders, the strong hand and the
ERoutstretched arm, by which MM your Elohim

brought you out. TN your Elohim does so to all

|—M,0Ples of whom you are af@—.



verseid:5.7.17
verseid:5.7.18
verseid:5.7.19

Deu 7:20 “And MIN? your Elohim also sends the |
hornet among them until those who are left, who |
hide themselves from you, are destroyed.

| Deu 7:21 “Do not be afraid of them, for MmN yourﬁ:
Elohlm the great and awesome EL, is in your midst.

Deu 7:22 “And NMIN? your Elohim shall drive out
those nations before you, little by little. You are not
allowed to destroy them at once, lest the beasts of
the field become too numerous for you.



verseid:5.7.20
verseid:5.7.21
verseid:5.7.22

Deu 7:23 “But MmN your Elohim shall deliver |
- them over to you and destroy them with a great |
| destruction until they are consumed.

Deu 7:24 “And He shall give their sovereigns into
your hand, and you shall destroy their name from
under the heavens. No one is going to be able to
stand against you until you have destroyed them.



verseid:5.7.23
verseid:5.7.24

Deu 7:25 “The carved images of their mighty ones |
you are to burn with fire. Do not covet the silver |
| or gold that is on them, nor take it for yourselves, |
flest you be snared by it, for it is an abomination to

N your Elohim.

Deu 7:26 “And do not bring an abomination mto
your house, lest you be accursed like it. Utterly
loathe it and utterly hate it, for it is accursed.

~
D
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verseid:5.7.25
verseid:5.7.26

This week’s Torah portion is called 2py eqeb (ay’-
keb)- Strong’s H6118, which is translated here as |
‘because’, and the root meaning of this word
S means, ‘consequence, as a consequence of;;
'cause and can also be rendered, or understo d

as, ‘reward’. i

Wlﬂu. is Torah portion is, in effect starting  withs

Bithe ‘censequences’ or ‘rewar eﬂ? Wg and
= doing the and




And ‘because’ you hear and do these right-rulings,
ﬁ1'|’ will guard you with His Covenant and lovmg |
s commitment!!!
""’Th1s Hebrew word 2py eqeb (ay’-keb)- Strong S
H6118, as | have mentioned, is also rendered as
@ward’ as seen in the following verse:

Tehillah/Psalm 19:11 “Also, Your servant is warned
by them, in guarding them there is great reward.”|jj




The Psalmist is declaring here that he is not only |
| warned by the right-rulings of MmN, but that he |
"_lso acknowledges, that in guardmg them there

is great reward! F

" ,herefore we are able to see the simple tru C|
t: ‘Recause’ you guard the commands, therelis

\»ﬂ \and the reward is thet%;ﬂ‘ﬁ’u vou
=111

with the COME




This word 2y eqeb - Strong’s H6118 is a marker |
| of a cause, or reason, for an event; and speaks to
s US about the beneflt that is given to another
= based on one’s merit for proper behavior or
trustworthiness!
lhat we must understand here, is that in pay ing
| ’g (which is to be listening carefully)sand
dpinewhat we are to hear, gu

-and do - thenels



- This word 2y eqeb (ay’-keb)- Strong’s H6118 comes |
from the denominative verb 2Ry aqab (aw-kab’)- '

Strong’s H6117 which means, ‘to follow at the heel, |

%ra:v~%:c1rcumvent’ and is the root verb of the word apy aqeb |
. (aw-kabe’)- Strong’s H6119 which means, ‘heel,

1 footprint, hind part’.
- . What we can understand then, from a Hebraic ™

S cve is that the blessing of TN, in the p romise
S gu dmg and loving us, w1ll fye/sqiﬁc v. ‘onithE
a’l OUY, ‘paying attentionste-these right-rulinesiane
COTNEN -L gwmg YrominenceincanyinE RS-

C 1““WL\




A derivative of the word 2Ry eqeb (ay'-keb)-
Strong’s H6118 is one that we all know very well,
-- _}as it is the name of 2pY» Ya’aqob (yah-ak-obe’ )

. Strong’s H3290, and his name means, ‘heel
holder, catcher supplanter’.

‘heel’ is the last part of the body to com %1

hmd or latter part; and with Ya’ @b"‘ ching 'Lha
- j,h , even 2 _birth,chel
-

of i first ol




As we look at his life, we can also learn a great

deal, regarding the blessings of MM that
“followed hard after his heel’, when he walked ir
. obedience to the instructions of Elohim!
e too are to ‘follow hard after the heel” of
iaf), so to speak, and as we walk in Himsawe
” \ifollow Him so closely’ that=tfiere is
Or s to turn aside fsomthe straight ’,ﬁh Of

ﬁ»s

jghteousnesst




| There was an ancient saying, that stated thata |
| student should follow his teacher so closely by |
| ‘drinking his words, and be covered by the dust.

" of his feet’. ;

"‘he talm1d1m/d1sc1ple would travel the dust 7
leanning

walking the wa

P b



| The rabbi (master) would walk through town with |
| his disciples following close on his heels like a_
© mother duck and her ducklings. A traditional
o lessing arose amongst the religious communi ty.
fhat stated, “May you be covered with the dust
youlg rabbi.” In other words, may.youl follow
80 closely that he_is “aft over you.2

3 / |
ate
o st




We only have One Good Shepherd, Teacher and '
: ;Master (Rabbi) - Yy Messiah, who we are to -

= follow so closely, as we walk in Him. And the
Ce nsequences of domg this results in a joy- f1l MJ

With our all, being alert and k' to/nok

e Yound turning aside frem the Trutht

S
o



Yohanan Aleph/1 John 2:6 “The one who says |
he stays in Him ought himself also to walk, |
even as He walked.”

Kepha Aleph/1 Peter 2:21 “For to this you were
called, because Messiah also suffered for us,
leavmgus an example, that you should follow

His steps”/ r




In terms of the use of the word ‘rabbi’, | would like to |
highlight what this word means and take a look at its |
use in Scripture. The reason for me doing this, is to |
‘\jlmply set straight any misconceptions that there may
be, in regards to this term. 1
I Judalsm a ‘rabbi’ is considered to be a ‘teache of
lonah’ and the Greek word that is used in the Renewed
Wi t1 os for ‘rabbi’ is pC(BBl rhabbi (ht -’e’%

’s §4461 which means, Laster, mysteacaE
gne’ and is a =|=r terated we LL_LLT'LJL_,,
WA 1ch st VRIS 2T, MY graat one’,




| This term ‘rabbi’ is not found in the Tanak (O.T.), |

_but is clearly understood that this Greek word is |
derived from the Hebrew root word 21 rab (rab)-*
Strong’s H7227 which means, ‘many, abundances
much, great, abounding, plentiful’, which comes
filom the primitive root 221 rabab (raw-bab®=s
ng% H7231 which means, ‘to-pe"0r betomE
Lmych or many, abewnd, increasell




The Hebrew term 21 rab - Strong’s H7227 was used
in reference to someone who occupied a high and |
| respected position, and is translated as ‘chief’, as in:
| Yirmeyahu/Jeremiah 40:2 “And the chief of the |
guard took Yirmeyahu and said to him, “mmn» your
Elohlm has spoken this evil on thlS place 4
This t m ‘rabbi’, essentially means,=my Sreat
anedandiis often confuse —many into thinkine

[Matathijs term only“mea nyate; ’




While the concept of one’s teacher, being seen by |
their students as their ‘great one’, can be
| understood, we take note of the clear instruction |
that our Master gives us, when telling us not to b
| called rabb1 as seen in: F

Matt1thyahu/Matthew 23 8 “But you, do not be
called Rabb1 for One is your Teacher, the




Our Master goes on to say that we should call no |
one ‘Father’ and that we should neither be called |
‘leaders’, as seen in:
Mattlthyahu/ Matthew 23 9-11 “And do not call |
~anyone on earth your father, for One is your |
Father He who is in the heavens. 10 “Neither be
‘called leaders, for One is your Leader, the |
Me551ah 11 “But the greatest among you shall be
your servant ”




The Greek word that is translated here as ‘leader/ ~'
| leaders’ is kaOnyntng kathégetes (kath-ayg- ay-
tace’)- Strong’s G2519 which means, ‘leader,
L teacher’ and this same Greek word is used 1
L Mattithyahu/Matthew 23:8 for ‘Teacher’. =
WH\/a ‘T mentioning this, is to highlight w‘ T OL )
ieat Master is teaching us ymﬂﬁ ecosnize
we have only-@ne ‘Great O1

/

= T~
i i &

> st




| This Greek word ka®nyntng kathégéetes (kath-ayg- :.
ay-tace’)- Strong’s G2519 is only used 3 times, all
L of which are found in the above passage from

| Mattithyahu/Matthew 23.

here are many people today, who claim that tt eV
it nged ‘teachers’ and through immaturit y, they,
@l8im tRis by misinterpreting o aster’s woudss

S
o




In Eph’siyim/Ephesians 4:11 we are clearly told that our |
Master and Elohim appointed some to be ‘teachers’, |
which is translated from the Greek word didackaAocg

| didaskalos (did-as’-kal-os)- Strong’s G1320 which |

il means, ‘teacher, instructor’ and this word comes from
* the word d18dokw didaskd (did-as’-ko)- Strong’s

G1321, which is a verb that is a prolonged causatl“'

fo m '@(the verb ddw dad which means ‘to lear

: teach’. >

Eph’siyim/Ephesians 4:11 “And He Himself gave some as

emissaries, and some as prophets, and some as
.evangelists, and some as shepherds and teachers”




In terms of those who are appointed to lead, we are
told in:

Ib’rim/Hebrews 13:7 “Remember those leading you,
| who spoke the Word of Elohim to you. Consider the
- outcome of their way of life and imitate their belief.”}

b’ r1m/Hebrews 13:17 “Obey those leading you, and be

having to give account. Let them do so with joy and not
groaning, for that would be of no advantage to you.”

Ib’rim/Hebrews 13:24 “Greet all those leading you, and
all the set-apart ones. Those from Italy greet you.”-



In the above 3 verses, the Greek word that is used |
| here for ‘leading’ is nyeopal hégeomai (hayg-eh’- |
om-ahee)- Strong’s G2233 which means, ‘to lead
"fiuler govern, count, consider’, and is understoo
 to mean, ‘to lead, go first, lead the way’ and:
therefore, pictures one who leads by example
Diice again, the reason for me making mentioniel
fthese vanjous Greek words, is to gh‘l@ that ol

I e 1o lead and tofteaEh

ain themiteoimaiiiung




Our Master was NOT saying that you do not need |
to be led or taught by others, which is what many |
(are claiming today, as they refuse to submit to ;;
appomted order of the Master, as most prefer to
do whatever is right in their own eyes! =

So, what is the Master telling us?

He LiSymaking it clear, that you should not LU
TWW*\ on a pedestal and c%ﬁiﬁ greationg

Babbi), as it is thew 0 serves that shallihe

a\the -r—.‘_u-L amonsesiast




The Head of the Body is Messiah and, in His Body, He|
has appointed some to teach, and to lead others, |
equipping them to go and make taught ones.

_(_.e Pharlsees of the day put themselves in such h1 r.‘é

m L.o__ ong, and wanted to have the best pla ,u\‘ at

d the best seats in the con tions and
| lW“\/ loved to be greeted i e-markets p lacesiand
.__\ ed to be =l‘led rabbisgpa bi’ .




Those who position themselves like this, are not
true teachers and leaders of the Torah, yet we see |
today how so many follow such people, while they |
- are simply refusing to remember, obey and greet =

X!

.~ those leading them in the Word of Elohim! ==
In terms of ‘walking in the dust of the Rabbi’, ¥
Want to make it clear that this customary adopted
phase siould cause us to do our utmostzin followine
our Master, our Great One,.odr teacher of
RishbeniisRess, SO c‘:ﬁlﬁ}yft at we_are abletatatina

ieflectad representihlishvalle




Therefore, while we must recognize that there are some who]
are appointed to teach and lead, whom the body is called to |
consider the outcome of their way of life and imitate their |
. belief, we have One Head and that is Messiah!
”We have One Rabbi - that is Messiah - and He, as Head, has F
appointed some to lead and teach!
'The main reason for me highlighting this, is to refute r\/
alse claims that there are no teachers necessary anc d
’*mH: size that we are called to obey and llo w the
weaehing and leading of those that the MasteT has appoeinteas
While! 1akjng sure that, in dgimg=o, we are, 'Y‘V 7 DUt
SIVEREIeN aypedestal.and®levate thEm n SUcn A poInt of

ham LY“’H ¥yer l'“e.c ’Mﬁ“m '1\ RIF 'Graat On2’l



Back to the word BECAUSE - 2py eqeb - Strong’s
H6118:

| Let us briefly do a study on this word 2py eqeb -
. Strong’s H6118, in order to set the scene, so to

o o
S

t speak, of this Torah portion!

As we consider this word 2py eqgeb - Strong’s H6 7
that is translated here as ‘because’, we must also
take zareful note of how lmportan"sc%ms,laitle wordlis
sndiwhalis signifies for us, as it-is"a word thatiphes
SRREssthe Yiesulting copsequiences.c ORE’s actipniEruE
\ A1"800d Or LWJ




- This word 2Ry eqeb - Strong’s H6118 is used 15 times in |

the Tanak, and as we consider the use of this word, in |
each verse that it is used in, then we are able to see how |
just and righteous the reward of Elohim is, for both the |
righteous and the unrlghteous y
L,, us therefore take a look at the use of this word, in'the
| 15 verses that it is used in the Tanak: d

The irs‘\lme that this word apy eqeb - Strong st

isusedisin:. ==

Bereshith/ Genesis 22:18 “And in your seed all the nations
of the earth shall be blessed, because you have obeyed Myl




The result of Abraham’s complete obedience, caused him
to receive the full assurance of the complete blessing of
o Elohim!

come forth from his genealogy'

wa ge ealogy of Messiah, in Mattltﬁfw 1
heoins w h Abraham, Wh]w portant fon Usit

jzey as it is w Atraham
CIie Jallibecauschhi obeyacl mﬂﬂ




' This is again confirmed to Yitshaq, in:

| Beréshith/ Genesis 26:4-5 “And | shall increase |

»r:your seed like the stars of the heavens, and | shall|
give all these lands to your seed. And in your seed
all the nations of the earth shall be blessed, 5
because Abraham obeyed My voice and guarded My
Charge: My commands, My laws, and My Torot.”




BECAUSE Abraham obeyed NN and guarded the |
charge, the commands, the laws and the Torot (plural {
of Torah) of MM, the promise of MM was |

= confirmed to his son Yitshaq, confirming the §
rophet1c promise and assurance of the Messiah, a"

i eage - for ,\l\m'l’ Himself would come ch\m

\(\mg and bring comforWo the

ycoming fonthias |Ha
the TT‘WU\” O A9oTaNAM!



| often think that many people fail to grasp the

magnitude of the Covenant Promise that MIN? made |

with Abraham, as He chose a man, who faithfully ‘7'
'beyed the voice of Elohim completely, to be the wa

. In which He would bring brought forth y@an? =
Me 51ah as The Seed that would bless all the nat1

The lear choice of T to handpick this greal
fiether ofour faith’, as the patriarch_for#lis promises
delive ange through his se vhich is ;M.sﬂﬁ Was

gvan Lu% se of Abrafiam’s compleicIChERIEACE N




In other words, because of Abraham’s obedience, n1n? chose |

this man’s lineage to bring forth Y@M Messiah as a man, the |
second Adam, the Son of Adam!

| He chose yw1n" Messiah to become the Son of a man, who ¢
= showed a complete surrendered obedience, in order to =
redeem the disobedient back unto Himself, and restore His
nage in mankind, giving the promise of restoration unte
thosegwho obey HIS Charge Commands Laws and T IC Ll

w‘b cr U\ 1S
ace he Tiuith

Nord and walk in i ﬂwﬂﬂw the resultir o wazummu
th Wa i 4\, 1n our Master... that becalseawe h 0D2Y, W

shall b2 ola iRZEUT arding'to do all thatisteemnEnE.)



Let us take a look at the next occurrence of this |
root word 2Ry eqeb - Strong’s H6118, in |
Scripture:

Bemldbar/Numbers 14:24 “But My servant Kaleb
because he has a different spirit in him and has
followed Me completely, | shall bring into the land
where he went, and his seed shall inherit it.”




Caleb’s Request and Inheritance

Jos 14:6 And the children of Yehudah came to
Yehoshua in Gilgal, and Kaleb son of Yephunneh |
the Qenizzite said to him, “You know the word |

- which ™17 said to Mosheh the man of Elohim,
. concerning you and me in Qadésh Barnéa.
Jos 14.7 “l was forty years old when Mosheh the
servant of TN sent me from Qadesh Barnea to

spy out the land, and | brought back word to him
B i 2 in my heart, IERE




Jos 14:8 “But my brothers who went up with me |
made the heart of the people melt, but | followed

N my Elohim completely.

;Jos 14:9 “So Mosheh swore on that day, saying, %
‘The land on which your foot has trodden is your
inheritance and your children’s forever, because

you have followed 111" my Elohim completely.’




Jos 14:10 “And now, see, NN has kept me alive,

as He said, these forty-five years since myn» |
| spoke this word to Mosheh while Yisra’él walked in |
. the wilderness. And now, see, | am eighty-five !

k. years old today. F
Jos 14:11 “Yet | am still as strong today as | was
on the day that Mosheh sent me. As my strength
was then, so my strength is now, for battle, and

for going out and for coming in.-




Jos 14:12 “And now, give me this mountain of
which M1N? spoke in that day, for you heard in |
| that day how the Anagim were there, and that the |
»cities were great and walled. If NN is with me,_'
___then | shall dispossess them, as TN said.”
Jos 14:13 Yehoshua then blessed him, and gave

Hebron to Kaléb son of Yephunneh as an
e inheritance.




Jos 14:14 So Hebron became the inheritance of |
| Kaleb son of Yephunneh the Qenizzite to this day,
. because he followed 111 Elohim of Yisra’ el

completely.
Jos 14:15 Now the name of Hebron was formerly

Qiryath Arba (Arba was the greatest man among
Bthe Anagim). And the land had rest from fighting




The result of continually disobeying min*’s voice, after |
having been delivered from Mitsrayim and having seen the |

esteem of mn», the entire nation of fighting men was |
sentenced to death in the Wilderness, and they would not |
ienter into the Promised Rest, except Yehoshua and Kaleb:s
~ Here, in this verse, we see how M, once again
identifies, in Scripture, the one who obeys His voice, and
While a & eneration had received the death sentenc’ le“‘w
Ekinsled out here, as being a ‘servant’ %hl andis
siven the promise that his i%whaﬂ n erlt he landihat
heEgEeaRnromised... all se heshadsasdiffeici st

A\’ ]

n himc n ‘e. owed nin? Lﬂ“‘ﬂ“l balyy,




Kaleb is a great example for us, in showing us the assurance
that we have in our Master and King - and that is that while we,
who stay in our Master and Elohim and follow Him completely,
~ and have a different spirit in us (that is the set-apart Spirit of
= Elohim), have the promise of entering into His rest! ;

‘This we get to ‘rehearse’ each week, as we guard to keep th
Sa bbath, while the majority of man does not - because we ,jflk
in the Sirit of Elohim and follow Him completely... a different
Spirityto that which is in the worldly ways of sinfulme n!

laEie remains the promise of entering into the=rest of Elohim
asto enter into His Reign that is ceming - and. we canileam
fiemithisverse a simply truthzbecause we walkiintthelnilNEhEiE
guard tha ilelgs) com of2ly, we who stayviintEimNalScarEimnie

=

== the ReisnaWithsHima



The next verse where we see this word 2Ry eqeb -
Strong’s H6118 being used, is the verse that starts this
Torah portion!!! |
' Debarim/Deuteronomy 7:12 “And it shall be, because you
. hear these right-rulings, and shall guard and do them, |
that TN your Elohim shall guard with you the covenant
and the loving-commitment which He swore to your
i fathers” |

%a. R you hear... guardaﬂd,o/da t-rulingsiof
| LlQlqu“_‘I\ ] will gu th the loving _commitumEnt

aham,, Yitshagiandiataaenlis

RN ol('s t<0 AL



The next verse we see this root word 2py eqeb - |
Strong’s H6118 being used, is also from this Torah
portion, and is in:

| Debarim/Deuteronomy 8:20 “Like the nations
which TN is destroying before you, so you are to
‘perlsh because you did not obey the voice of
N your Elohim.” .
it ’:’ is the first time we s{e!re}ymﬁ})' g used

hofemplasize th ting cg Jencesfi

e

‘ Ec,c adien u@]




Just as we have considered the promise of eternal_[
life, and the blessing and protection of Elohim, |
‘because’ of obedience, now we see the reality of |

the sentence of death given, ‘because’ of

“ disobedience!
"*--..The next time we see this word for ‘because"
.\ being used, is in: 5

Shemu’él Bet/2 Samuel 12:6 “Also, he has torepay
fourfold for the lamb, because he did this deed
and because he_had no compassion.”



These were the words of king Dawid, in response to
Nathan the prophet who came to confront Dawid for |
\ committing murder and adultery. &
‘Nathan had come to the king and asked him, in the_._f
'm of a parable, what should be done to the rich man
vho took the poor man’s lamb to feed the traveller
Pawid did not realize that this was an accusationsthal
Wasibeing directed toward him, for killing UriyahSthe
Hibdite with the sword of thg,chitdren of AmmonSeihd

CaTR ] &,’ l{ ) ah’s /2/ geleli ey e (11S OWil,




Dawid’s response was clear - the one who did this
| should be punished because he did wrong, and
then we see, in verse 10, the response of -n-u
b that was given to Dawid, through Nathan:
Shemu’el Bet/2 Samuel 12:10 “And now, the sword

does not turn aside from your house, because you
have despised Me and have taken the wife of

B e eon -




TN makes it very clear here to Dawid - because

Dawid ‘despised’ MmN, the sword would not turn |
; aside from his house!

- Dawid was told how his wives would be taken from =
shim and that evil from his own house would rise up!

. and his wives would be slept with, before alll =
Abs nalom, the wicked son of Dawid, did this anc we
see 19 Shemu’él bet/2 Samuel 16%1,232 here
L\‘mﬁoﬁ 2l had a tent pitchedferAbshalomion the
oo W1d s ho /w/ erezhegwern et

Dawid’s Lom S ehmra 2 avas of all Yisra’all

-



The resulting action of Dawid’s disobedience
- brought about a defiling of his own house!

| We can learn a great deal from this, as we are
g given an example of what happens when yn 0]
. despise TN, by not guarding His commands

ke always. .

Ne\are to be on guard against any forr of
sempromjse through th

e flesh J?may use. usite
nd His-Word!

P b



The Hebrew root word that is translated as ‘despised’ in |

this above verse is Nta bazah (baw-zaw’)- Strong’s |
H959 which means, ‘to despise, despicable, contempt,
i careless, to be vile, worthless’.
FAnother very well-known verse in which we find anothen
Hebrew word that is translated as ‘despised’ is seen in:
Mal’aki/Malachi 1:6 “A son esteems his father, and a
servant his master. And if | am the Father, where is My
esteem? And if | am a Master, where is My fear? said

TN of hosts to you priests who despise My Name. But

you asked, ‘In what way have we despised Your Name?’”l




In the above verse, from Mal’aki/Malachi, the |
|answer to the question of how they were desp1s1ng_;
I the Name of M1 is given in the next verse: =

Mal’ aki/Malachi 1:7 “You are presenting defiled |
food on My altar. But you asked, ‘In what way have

we deflled You?’ Because you say, ‘the ta‘ble of

T is despicable. ”’,,




This rebuke of how they were presenting defiled |
food and calling the table of 11N despicable, is ,,:
;;igi-.clear rebuke as to how they were despising the =
iSabbaths and Feasts of 111, and contaminating

itheir worship through a corrupted mix of pagan
geotedssun-worship practices that had causedithell

fiestivals to become defiled an\d%llgean hefone
the e s\of Elohim, as they shewed no regaudiiel
g \ the truesFable ofgmainas




In today’s terms, we can see this vivid display of :.
many who say the table of NN is despicable,
Ssimply by their refusal to keep the Sabbaths an"
easts of MM, and substituting them with fal: se

man:driven tradltlons that assume a for 1 ofi
Wc_ 2ip that clearly despises the de

haracter of MY ‘EI‘I"E ohim!

Sl
=




The next time we see this word 2py eqeb -
Strong’s H6118 being used, is in:
Tehillah/Psalm 19:11 “Also, Your servant is warned |
| by them, in guarding them ‘there is great reward " 4
.~ Here this word APy eqgeb - Strong’s H6118 IS
anslated as ‘reward’, and further emphasizes ti

esulting action of obedlence as the psalmlst mkaq
i clh. this Psalm that the ‘reward’ r guanding

fENichtsrulings of Elohim, is great! They notonla
WEYFFIVe \u ut ‘becal - ard themaeymvall s

M' otect ) voul




The next verse we see 2Ry eqeb - Strong’s H6118 |
| being used, is in:
| Tehillah/Psalm 40:15 “Let those who say to me,
_ “Aha, aha!” be appalled at their own shame.”
Ihe KJV version translates this word as ‘reward®
and h e\'s Dawid is saying that those who disresgaid
QisAWordyshould have the resulﬂz‘;@ﬁ%n;
aalled because ef-their shamel




Again, we see Dawid saying this in: |
Tehillah/Psalm 70:3 “Let those who say, “Aha, aha!” |
be turned back because of their shame.” |

.-;\;?_;;In both of these examples, Dawid is calling for the ]
. just reward for those who were seeking his life.

/e can learn from this, as we recognize how. r\/
will fa sely say wicked things about us and mock s
and e aven speak of us as evil doers, %th for 5"110
abedie 1 and we know t’w,tahm ord will be
'tHr-'Y\c]—t ACK On them ag ’t‘hey V SEARGea S AR A i

. A«Hﬂ:‘-. D"\ Of ¥ ]jj




Kepha Aleph/1 Peter 2:11-12 “Beloved ones, |
| appeal to you as sojourners and pilgrims, to |
- abstain from fleshly lusts which battle against the
_life, 12 having your behavior among the nations |
good so that when they speak against you as evil-
doers, let them, by observing your good works,




The next time we see this word apy eqeb - |
Strong’s H6118 being used, is in the longest Psalm };{
that resounds with echomg praise for the Torah |
I and the desire to hold fast in obedience, by 8

guarding to do it! 4

Tehlllah/Psalm 119:33 “Teach me, O MmN, the
way of Your laws, and | observe it to the end .

Tehillah/Psalm 119:112 “l have inclined my heart

to do Your laws forever, to the end.”-




Here the word 2y eqeb - Strong’s H6118 is .
translated as ‘to the end’, and clearly teaches us, once .,
| again the need to be a steadfast and faithful remnant |
| that guards the commands always and forever. 4
& The resulting action of inclining our heart to do the
Torah is that we are equipped to do so forever'
Th ,5 Xt time we see this word 2Ry eqeb - Str ng’s

H6118 being used is in: =
Mlshle/ Proverbs 22:4 “The reward of humility is the

fear of MM, riches, and esteem and life.”




Here apy eqeb - Strong’s H6118 is translated as ‘the |

reward’, and again we are able to see the resulting |
| action of true humility - and that is a proper fear of |
~ MM, with the assurance of life and lifein
abundance, which is what Messiah came to bring ‘_51
lhe Hebrew word that is translated here, in MishleZ
Roverls 22:4, as ‘humility’ is M1y anavah (an-aws

vawl)- Strong’s H6038 and means,Aumiliby
sEhlEenesst, and comes fro e-Toot word maviangh

@aanawy)- Strong’s-H6031 whichameansrabitons

RO 2O AAOWN, 00 ifliche

4
<, humolad’.



This carries the understanding of being ‘grounded’, |
as well as having the ab1l1ty to ‘pay close attention’ |
and open one’s ears to hear!

' It carries the concept of denying oneself and
& submitting to Elohim as you understand, and are
laware of, one’s status before an Alm1ghty Elohim
wre appomted for us His Door of Appomt nent!
1 \ Ya’aqob tells us clearly iniz= 5

Ya’aqob/James 4:10 “Humble yourselves in the sight
of the Master, and He shall lift you up.” ]




[he one who is truly humble subjects himself to Elohim
and Ya’aqgob also tells us, in
Ya’aqob/James Jas 4:6 But He gives greater favour. |
Because of this He says, “Elohim resists the proud, but |
gives favour to the humble.” Pro 3:34.
As | have mentioned previously, on a number of =

pecasions, favour (grace) is only extended by -n-n on
LH“ basig of His Covenants of Promise - and anyone who
has notWwalk in, and stay in, His oyaaﬁt? of Promise

that the have been graf 411"(0 by the E loodiell
/W—?Tsw’?l mby\ouarding to=d0 whatjhas A4 mﬂ“ﬂmJ_l—
aneinEt —::A» ded.the 'F%WOUI 9 elonim




Walking in humility is expressed clearly as one

| fixes their eyes on the Truth and walks in it, not |

| looking to one’s own ways, nor leaning on one s
. own understanding! |
We are told in Mishl&/Proverbs 3:34 that TIm.

ves favour to the humble (*)y aniy (aw nee )~

E \ Strong’s H6041).

e He eb wword "uy anah m’g’s LLM AS0
egliries e meam _2 3N accouniie I

v0r5/7\.~




This carries the picture of the one who humbles
himself and comes to give an account of what he |
. has done. ‘7'

[his can give us the picture of ‘coming clean”; so

to speak, and confessing our sin.
lr order to do that, one has to be looking at t
Q'Y‘ o\Wwhom you are coming clean to, and: r”‘r 2in
erful lesson in the anci t’i:f]’c cﬁmﬂ‘m

nderstooc in recandsHl
IPPULL




E _the ancient pictographic text, the Hebrew wor C
: Ny ‘anah’ H6031 looks like this: d

> SR =




Ayin - y:
e original pictograph for this letter is < and'
'presents the 1dea of ‘seeing and watchmg ;. ’1\




| , Nun - J:

| The ancient pictographic script has this letter
bpictured as ©, which pictures a ‘sprouting seed’
'; ., gives the ldea of continuation or an offspri ng
n\I?elr speaking of that which sprouts forth

be&the heir of the promlse of contint ations
and represents one’s ectar .

g2 ;
atl




Hey - .

The ancient script has this letter as I*' and is .
pictured as a man standing with his arms raised up
land out as if pointing to something, and in essence
rrles the meaning of ‘behold’ as in when loo ing
at smething very great. It can also have
meaning to ‘breath’ or ‘sigh’ as wh;Fn’L@ r”3 ata
syieat SigQt and having your aken awayise
I\L also has theTmeaning,g evelS R
\ -Lhn‘ ning L\/ POl 1t OUt,

C
/‘5
L,




When we understand the command for us to be ‘BUSY |
WITH’ OUR BEINGS, and ‘BE OCCUPIED OR BOWED |
| DOWN AND HUMBLED’ before our High Priest and King, |
| we are able to recognize, through these ancient
“fsi ctographic symbols, the concept of fixing our eyes o
essiah, the Princely Leader and Perfecter of our fai
[he @icture of the eye and the seed, gives us the
mear f&of an ‘EYE OF CONTINUANCE’ ,_ mean r" that:
we are continue to keep our eyes fixed on the One who

is to be pra1sed for He has covered and cleansed us in i
\ HIS Blood!




In speaking a severe warning, and a great woe, on
those who are wise in their own eyes, and the |
mighty who drink wine and mix strong drinks, which 5‘
|is @ metaphor for corruption and idolatry, we see in:§
| Yeshayahu/lsaiah 5:23 “who declare right the wrong,
for a bribe, and the righteousness of the rlghteous
| \ they turn aside from him!”
the

root word 2Ry eqeb
as ‘for’, and highli
t who de ’t

t




The twisted theologies of man declare the |
righteous as wrongdoers, ‘because’ of the reward |
they get from those they manipulate and control
& through their dogmas and vain traditions. 4
L The last time we see this word 2Ry eqeb -8
& . Strong’s H6118 being used is in:
Amos 4:12 “Therefore | am domg this to you O

* meet your Elohlm O Yisra’el!



Judgement against a corrupt Yisra’el had been
decreed and could have been avoided through |
;-.;._repentance yet they refused to do so, and they
were going to be exiled for their lustful living and.
their hypocritical worship.
tt eu;contmued neglect to heed to His discip line
fifamgine, drought, disease, defeat in w r and
tmg destruction, He}l hat
” 'sa se’ He does tk s'the had be *‘ 2
aued togmeet Him... flacestolia

. tha
- be
1]

a
1..
e
Ce.



The reward or resulting action of a continued
stubbornness and stiff-necked rebellion is that those |
who continue in lawlessness will meet Him face to face!l |

Debarim/Deuteronomy 7:9-10 “And you shall know

| that MM your Elohim, He is Elohim, the trustworthy?
" El guarding covenant and kindness for a thousand |
generatlons with those who love Him, and those who
guard His commands, 10 but repaying those who hate
Him to their face, to destroy them. He does not delay
to do so W1th h1m who hates Hlm He repays him to




| | find that the last use of this word 2V eqeb - |
' Strong’s H6118, here in Amos 4:12, proclaims a

' clear warning of the resulting action of lawless
gompromise and disobedience, versus the resulting
etion 9f obedience as seen in the first use'@ f.this

\M d, in the prom1ses given to- L,rw

/




BECAUSE - which side of the ‘because’ will you find
yourself, so to speak!!!

Because you guard the commands of Elohim, you shall
Ehave shalom and the promise of everlasting life, and
ithe second death shall have no power over you... OI‘

" . Because you neglected the need to guard HIS
immands you will not enter into His rest and f

‘L"' Jdgement seat and sentence of t ‘,mﬁd
death! '
L&t | nnﬁ_vw

 . contin go t oh t
DOTLIONS r i‘g b - Strong’s |]D/|/| - B

L




Verse 13

Not only will 111? guard you with the covenant and
| the loving-commitment that He swore to our fathers, 4‘??
~ will also ‘love’ us and ‘bless’ us and ‘increase’ us! =
he greatest expression of love, is to stay true to you

1 word! >
| e greatest expression of our love for Elohim; 1S to
sllard His commands and do them, as we omi sed we
Would doN\when we said yes to th etﬁ‘b?&c Manniase

@evenant, siven to us Wn Sinai and. thenirenewedn
N tha BloYeleh f Me "‘-h and writtenfupeonicliEhERENET

*HTLBL 1oth/Feast-ofoWeeksyRentecos




Yohanan/John 15:10 “If you guard My commands, |
| you shall stay in My love, even as | have guarded i
| My Father’s commands and stay in His love.”

. Yohanan/John 14:21 “He who possesses My =
commands and guards them, it is he who loves Me.
And he who loves Me shall be loved by My Father,
mand | shall love him and manifest Myself to him.”




The Greek word used here for ‘possesses’ is - Exw |

echo (ekh’-0)- Strong’s G2192 which means, ‘to |
have, hold, consider, obtain, possess’ and expresses .
-an active verb which can render the meaning, ‘to
ave (hold) in the hand, in the sense of wearing st
ve (hold) possession of the mind (refers to ala
agi ating emotions, etc.), to hold fast keepss

fiis wond is also used of those Jom%:l)o,a / one 0y
thEIbonds\of natural blood or ge 0 friendship
SS o jpte “L»IL—\/_OI—

el Or\\gw etc. ang
LWO[JTW \ L\G or ‘clinging?to .\D“‘WDLLﬂﬂg,




Well, when we understand this, it makes perfect

sense here, that what yw1n is clearly saying is that |
to ‘possess’ His commands is to hold them fast and |
e guard them!
nd one cannot ‘guard’ them and not be doing the
~as we certainly all know that to guard and do 1s
exa tly what is clearly seen as a repetitive them call

| throughout Scripture!

50 LH’* re to ‘stay’ in the lov "’h) W’“ st
Possess’ nd that my ing a n«”ﬁ onithE
COMMATTERY whichzetearly impliesiaipuepEigdeiiege)

WAL hasshecacomMandeds



The Hebrew root word that is used in verse 13 for |
‘love’ is 21X aheb (aw-hab’)- Strong’s H157 |

| Which means, ‘to love, show your love’ and it is ani
:‘;expressmn of choice in action rather than just ans
emotional feeling! .
Mlshle/ Proverbs 8:17 “l love those who love me
and those who earnestly seek me do find me.’

SHovesy hose who love Hlm},d%{m"]  pantol
h\m’i dim\is ‘seeking’ ®bHecause to lovelEinis
| arerLpL dishiel




So how will we know how to love Him if we do not |
~ seek out what His instructions are??? f
An interesting side note, is that the numerical |
'alue for this word anN aheb Strong’s H157, for.
, is ‘8’ - which speaks of fullness, complet
' and everlasting! 4

ter ‘X’ (aleph) has the numerical val 1 of

"I \»«_- the letter * 1 (hey) is ‘52and e letten
mE(bheyt \ 5‘2’ eq 'hf’kﬂl valua

of 8!




Yeshayahu/lIsaiah 41:8 “But you, Yisra’él, are My |
servant, Ya’aqob, whom | have chosen, the |
descendants of Abraham My friend”
‘Yohanan/John 15:13-14 “No one has greater love
than this: that one should lay down his life for his
frlends 14 “You are My friends if you do whatever
R Y | command you.”~




Here in verse 8 of this chapter in Yeshayahu/lIsaiah 41,

we see that N refers to Abraham as being one who |
‘loved’ Him and this root word for ‘loved’, in the |
- Hebrew, is 271X aheb (aw-hab’)- Strong’s H157
n eamng, ‘to love, dearly loved, friend, friends, love

He 2re, this word is written in the “qal, active, purer cm
palticiple”, which can also therefore render the g_t."“].m
Ve between two friends and so, we ca eel Why/so
many translations actually trgnyie—*m S as “...Abraham
musiniend. X and Messiah_teltS"us that th c;aLQL@_L_b_\La_

senEicanthave is=t01ay. down hisllifeiomERuEhEl




| We are His friends if we love Him... for Yohanan |
.~ makes it clear for us what love for Elohimis: =




The Hebrew word that is translated as ‘increase’ is 21 |
rabah (raw-baw')- Strong’s H7235 which means, ‘to be |
or become much, many or great, abundant’, and we |
;.\,recognize that this ability to grow and become great is
result of observing and keeping the commands: of

Elohim.

The Hebrew word that is translated as ‘bless’ in verse
? o ges from the root word 712 barak (baw— r»:k )~
's 111288 and means, ‘to abundapiy*blesstancnl
ll\ cayries the meaning, gfe-kneel or bow, dﬂw*}, to
l»\L" tO brm eolLLl\.‘[ /LTTI'“_\l :W

~ '



What we can see here is that the love we see from the
Father is wonderful and in His blessing us, we can, ina |
sense, see the picture of how He ‘bends His knee’
toward us, as a loving father would get down on his
nee to speak tenderly and affectionately to his small
1ld commg down to his level and meeting him wi Mr

he is at!

WH n \ father comes down to embrace his s ;md

bEndsttheyknee and looks his child_jin=th eye. thenelisia
speasenseyof comfort ang rity that comesioveinihel

shilkMeWwing his fasher loves himiandhwviliSpiensuinl

L



| am sure you can all picture this in your mind - |
and that is how our Heavenly Father ‘blesses’ us! ,:

| He bends His knee and comes down to our level
and meets us face to face and this brings us grea
comfort and assurance of His steadfast love for L

We can be sure that what He speaks to us ,/7111

dokand §o when He says that He will bless thesfiiiie

Sithe Womb, the fruit of the land=Brain, Wine!

pillivestock - therw and herelisihe
pomjse fortotal . care andipieViEieh!




This assurance of blessing clearly shows that there was |
no need for Yisra’él to follow after the false pagan |
deities of fertility worship for fruitfulness and provision |
| in the Land - they had the True Provider who would |
bless them if they guard His right-rulings!
]ﬂ ‘Bemidbar/Numbers 6:22-27, NN spoke to Mos _4 J\
and told him to tell Aharon how he was to bless
ildr&n of Yisra’el, and by this MmN W}ld p 1t His
tNae on us as He Himself would=ptess L

2lie is\a picture of this-h¥essing, wri ten.ink ‘w“
.l:Hra»\ wext, alopg“with the tpansliteiatehniEne

mm—tr;}'}%l%t’ﬂr



Aaron’s Blessing
Num 6:22 And M spoke to Mosheh, saying, |
Num 6:23 “Speak to Aharon and his sons, saying, ‘This’:
| is how you bless the children of Yisra’el. Say to them:z‘;_,:
Num 6:24 “mn> bless you and guard you;
Nlum 6:25 M make His face shine upon you, and'

B\ show favour to you; -\
Num 6' 26 M lift up His face upon you, and glve you
‘ B\ peace.” '=— g

Num 6:27 “Thus they shall put My Nam\e on the

children of Yisra’el, and | Myself shall bless them.”



Let us take a closer look at the words of this
‘blessing’ and get a further understanding to it
| ' powerful meaning:
| 1 - BLESS - in Hebrew this is the word - 712 barak
~ (baw-rak')- Strong’s H1288 and means, ‘to
bundantly bless’ and literally carries the meamn
Lo kneel or bow down, to show respect, to brl
t\o another whlle kneeling out of resp ,

2 - GURD/KEEP- in the Hebrew this4sthe o
shamar (shaw-mar’)- Strong’s H8104 - | G0 watch,
E\Preseises cuand, pICICHNE

)




' 3 - FACE - In Hebrew this comes from the root word |
- D)3 panim or N9 paneh (paw-neem’)- Strong’s
6441 - ‘face, faces, appearance, presence’ and can 4{{
also carry the understanding of the presence or ~
wholeness of being.
4 SHINE - in Hebrew this is the word 11X ‘or’ r’“)—
Str on (8 H215 - ‘light (noun) and give light or shing
(verb) - bring 1llummat10n iy
5 - FAVOUR - in Hebrew thi he/waﬁ W hanan
(RIS ELy ) Strong:s=H2603 ame il T R
and also gk ra-m el orovicing protaction.




6 - GIVE - in Hebrew this is the word DAaw suwm
(soom) Strong’s H7760 - ‘to put, to place, to set;
set down in a fixed and arranged place’
17 - PEACE - in Hebrew this is the word Dby shalo
(shaw lome’)- Strong’s H7965 - wholeness
ompleteness, soundness, welfare, peace, he. L‘w
SP& 1ty, well-being, safety, protectlon and'is
M the primitive root DY Ss/h‘/al)e;a-(sha /“h““} Y-

g’s\{17999 which @asT to be compleiciel
SO el rewar Take flllGESRRNERE

g

.._.1 "




/ extremely powerful words that are contained in this

blessing as commanded by N1N? that not only blesses '
| us and puts His Name upon us, but also wonderfully
‘"_.,xpresses His marvellous love and compassion for us
and what He does for us through His blessing us as He
in a sense has ‘bowed down/and given us the gift of
life H rough His own as he promises to guard nd
. \protect us and keep us safe in_Him.
This | lsmg in light of thg /ﬁderstand ng.o
EAing f these /; dubesexniie
r-(TJ shiasifiollowss




1N shall come down to you presenting you gifts |
and will guard you with a hedge of protection. |
~ M shall illuminate the wholeness of His being
toward you, bringing order and beautify you and
He will give you love, comfort and sustenance.

11 shall lift up His wholeness of being and look
upon you and He will set in place all you need to
.\ be whole and complete e




I% ancient script has the Hebrew word for bless 2
1:1 barak (baw-rak’)- Strong s H1288 plctur




L0

“ancient script has this letter as Wh]Ch »\

.,1ctures a tent floor plan and means, ‘house u

L’“n_ |t represents family and the 1mporta ce of
se Who are inside the tent as opposed to the
tent structure itse -'

g ‘/\/ 7
§S
P a
-
A\¢




. Resh - 1:
The ancient pictographic script has this letter

"1ctured as O , which is ‘the head of a'man*and|
L carries the meaning of ‘top, beginning, first, .
shief’ .as in being the top of the body or the head
m '-vrle and the one who rules; and also speaks
' 1on or 1nher1tance t s% ed H\/ thie




Kaph - 7:

The ancient pictographic script has this letter

8
| pictured as - L) whichis a picture of an open =
= palm of a hand and can symbolize that to which
k. submission is given - ‘under the hand” =
Onc 2 again, we are able to clearly see who lt S who
0\ blesses us: o

THE HOUSE/ASSEMBLY OF ELOHIM IS BLESSED AS
THE HEAD/CHIEF, COMES DOWN AND EXTENDS HIS §
OPEN AND REVEALED HAND TO HIS OWN!




Verse 14
To be blessed above all peoples, is because we receive the |
- ngdom Rules of our Coming King and walk in them here and
. now!
And to realize that the Kingdom of Messiah is what we are te
e proclaiming, we must go further than simply just hearing
about the Kingdom - as His clear Kingdom instructions e nd
picht- i mgs must define us - not only by ‘what we d " bub

1 also define ‘who we are’! | &8

T D set-apart people, means bei

g-set-apa t fromithe
WaElel=Tale "‘& ‘rules’ and b'g arked’ by Our Masteniaheil
SEpligs clearly defi iving instnictionsHicsEISERE

,..Am——kwmi



So many people today ‘claim’ to be ‘in’ Messiah, yet they |

do not follow His Kingdom principles and look just like |
the rest of the world as they do what the world does! It |
1S a blessing to have His Kingdom Rules clearly laid out
i forus - for it separates us and identifies us with Him!

iYohanan/John 14:23-24 “ywInN" answered him, “If"

Father shall love him, and We shall come to him and
make Our stay with him. 24 “He who does not love

Me does not guard My Words. And the Word which you
hear is not Mine _but of the Father Who sent Me.”




Being blessed above all peoples also comes with the
promise of fruitfulness:

Yohanan/John 15:5-8 “l am the vine, you are the
branches. He who stays in Me, and | in him, he bears
|  much fruit. Because without Me you are able to do
| Inaught! 6 “If anyone does not stay in Me, he is thrown
“away as a branch and dries up. And they gather them
and throw them into the fire, and they are burned. 7 “If
you stay in Me, and My Words stay in you, you shall ask
BMwhatever you wish, and it shall be done for you. 8 “In

.this My Father is esteemed, that you bear much fruit,

and you shall be My taught ones.”




With the clear blessing of Elohim, we are equipped |
to bear good fruit that lasts and no longer bear fru1t
of sin that causes shame! ‘

|  Romiyim/Romans 6:20-22 “For when you were
| servants of sin, you were free from righteousness. |
. 21 What fruit, therefore, were you having then, |
~over which you are now ashamed? For the end
thereof is death. 22 But now, having been set free
from sin, and having become servants of Elohim,
you have your fruit resulting in set-apartness, and

gend, everlasting life.”_’




Having been set free from sin, we ought to be |
having the fruit of our lives resulting in complete
| set-apartness unto Elohim; yet is this the case? 4
As we consider how our lives are to be overflow ng
"~W1th the abundant fruit of rlghteousness and

e \We need to allow the mirror of the We nd/to
\lﬁ\/ S where our fruit is e1the);;4«h or has
. become s eﬂ’c"




The Greek word that is translated as ‘fruit’ is kapmog
karpos - Strong’s G2590 which means, ‘fruit, benefit, |
gain, harvest, produce’ and typically refers to fruit that'
as been plucked, rendering the figurative meaning of
. the labours, works or acts of those who have fitted
themselves w1th every good work unto everlasting li fe.

What we can therefore clearly understand and este blish
iBithatNour works of righteousness are vital in'beis

SVident g our lives, as we conti - produce much
flibsigs 3 ople who areddvi g bure and undefiledicEiel
A = O . al U . ’g




Verse 15
Guarding His commands will protect us from the |
‘diseases of Mitsrayim’, simply because we will guard 1
the dietary laws, the sexual laws and cleansing laws
o and no drinking of blood etc.! |

When we refrain from what we must not do, then we
Dave the assurance of being protected from _r;@
diseases of Mltsraylm' al

{

While v e do recognise that ther/re mes ! whenkome
Siekﬂa?»\a- Q allments aze~tised. 22 actecinato iR

A2 NOL NFESNE LyANe result of sinfandidiseh RIS




- Yohanan/John 9:3 “yvenin answered, “Neither this |
man nor his parents sinned, but that the works of |
Elohim might be made manifest in him.” .
| Yohanan/John 11:4 “But when yenin» heard, He |
| said, “This sickness is not unto death, but for the |
esteem of Elohim, so that the Son of Elohlm mlght
| be esteemed by it.”




Verse 16 - Your eye shall not pardon
This is very important for us to understand - we cannot |
through the ‘sight of our eyes’ pardon wickedness or
| lawlessness, simply because it becomes very hard to =
. resist the cries of the needy who wilfully reject the
rah as they use emotional manipulation to get wh at

' they want! i

IHM Hrew word that is translated here as p rd”ﬂ

gomes Ywom the root word DN yx«eﬁg H2347
Which eqns, ‘to plty, to logk=apon with compassicn?
sSpalre , =iyfe . hat is b pe C I‘l empr W\W_VJ_ [HE2 15 Lh—

dan®er of. ovenlookinstevill




| Th1s teaches us a vital lesson on our need to guard. |
| the Truth and not be swayed in any way D)
gompromising standards that ‘seem’ acceptable by
ight. Mosheh made it clear that Yisra’él were to
consu (e the peoples that mn® would deliver oven
terthem and no pardons would be accep: tedk

" Destroy what must be.destroyed I




All too often people compromise their set-
‘.::,:partness by what they see with eyes that pardon"
away crookedness, possibly for the sake of keepl g
eace yet we know that the Word commands us
to show no partiality in right- rulmg'

Do not pardon sin! '
2 alie to walk by faitp.andTiot bys 'gh‘tll

_ T '

‘‘‘




~ Qorintiyim Bet/2 Corinthians 5:7 “for we walk by

belief, not by sight” |
Yeshayahu/lIsaiah 11:3-4 “and shall make Him breathe |
in the fear of M. And He shall not judge by the sight |
| of His eyes, nor decide by the hearing of His ears. 4 | |
~ But with righteousness He shall judge the poor, and ||
shall decide with straightness for the meek ones of the
earth, and shall smite the earth with the rod of His
mouth, and slay the wrong with the breath of HIS lips.”

not Judgeb%h@'s‘lgftof His eyesk bUL
A\ ' 2 igh

ﬁ
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This does not mean that we are to be mean, but |
rather that we must be firm. We cannot overlook or |
| wink at lawlessness and pretend we do not see it - |
"-f*‘*i-we are to stand firm on the truth and not allow any
compromise for any reason.
0 ten we find today that there are some who ‘t ”w
a blind eye’ to the lawlessness of thelr clo
flamilies or colleagues in order to seemingly" keep
fhelpeace’ and here we are told-0 ,,..ec “Wa‘t«

OV all not parden”them.and.givethermia s
Mot D,\.\ﬁﬂ"‘tn Sheir lawless waysianeiaceanhahlsl




This will certainly cause division in some families, |
“which can be very painful and heart-breaking, yet
‘we must not ‘turn a blind eye’ so to speak, lest we
end up engaging in the lawless worship standards
and cmprom1se the set-apart living standard by,
\/\/Hkg e are to lovingly abide in and b 1d' "L fied
§1a remnant Bride who is mak gﬁHers f ready




Verse 18 - Remember!

It states in verse 17 that when we see these great
| nations and think that they are too big for us to
lovercome, then we are told in verse 18 to remembf :
. well what mn did to Pharaoh and Mltsraylm'
L The phrase ‘Remember well’, is written in th
plebrew text as follows, 12tn 101 - ‘zakar tiz fkm

e What we see here is the w«l“m zakane
| 's H2142 being used bringing cmphBESIs
0 the peed o emembem




In other words, it could be rendered - remember to
remember!
In other words, do not forget it at all!!!

And this is how we arm ourselves and make sure that we
‘1'_ not afraid of that which seems too big for us to han
" and conquer! 4

,r not to be afraid - and thlS mstruction of, “do not
' eh’)*ﬂl

often allur to actiNEs
eat which you aneifiacincN

O Tignes Tor youlll

being afraid, can
assuming that the-
Lalld stropger-




How we guard ourselves from this crippling type of fear, |
is to remember to remember’ and recognise how far He |
has brought us!
| We were once enslaved in Mitsrayim and, by the Mighty |
 Right Hand and Outstretched Arm of M, we were =
elivered and brought out of the oppression of man-made
bdogmas and traditions, that only enslave and harm!
Tehillah/Psalm 105:5-6 “Remember His wonders which He
has done, His miracles, and the right-rulings of His
mouth, 6 O seed of Abraham His servant, Children of

\ Ya’aqgob, His chosen ones!”_




| - At the Feast of Pesah/Matzot (Passover/
Unleavened Bread) we certainly ‘remember and
" recount’ the story of the deliverance of Yisra’el
" rom under the hand oppressive of Pharaoh, ar Te
Ve also partake of the cup and bread of Mes iah
g8 ayear at the Pesah Meal, in remembrancelon
im, f:a d what He has done f()/r,ls?ﬁﬁ'w s
E \ from sin_an@death:
=




Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 11:23-26 “For | received |
from the Master that which | also delivered to you: that |
the Master yehn» in the night in which He was
| delivered up took bread, 24 and having given thanks, | |
| He broke it and said, “Take, eat, this is My body which |
is broken for you; do this in remembrance of Me.” 25 In
the same way also the cup, after supper, saying, “This
cup is the renewed covenant in My blood. As often as
you drink it, do this in remembrance of Me.” 26 For as
often as you eat this bread and drink this cup, you

proclaim the death of the Master until He comes.”



thout this remembrance we can have no

Yohanan/John 6:53 “yuwin therefore saic
“Truly, truly, | say to you, unless you eat t
the Son of Adam and drink His blood, you

Once a year (as often as you eat this bread and drink
this cup) we proclaim His death - we are commanded |
to remember this at the Feast of Pésah and Matzot as |
| we have the meal of Lamb, bitter herbs and
i unleavened bread on the first night of Matzot, and ==

partake of the bread and cup of Messiah! -‘

part in Himl

to them,
he flesh of

DOSSESS NO

life in yourselves.”



While we eat this Meal once a year, what we are
able to do every single day is to ‘remember to |
remember’ what He has done and be strengthened |
~in the fact that we serve a Mighty and Awesome
E ohlm i of Hosts - and therefore of who shou d
we be afraid!

\/\ arg to continually ‘bring to remembrance’s

L fact that we have a, Saviour, High:Pri€ ost de
./iimg, hQ is seated on h]S Thronesand in doinsiso

Welremember that :

s Bride that is tath -
making Herself ready: fioniHistnentnn!



it is with this call to ‘remember’, in mind, that F
swould like us to take a look at this root word '13
‘zakar H2142, in its ancient pictographic for r ;
Wthh is pictured as follows: |

= ?v\ v
-' :‘?i ;
Lly = ' |
e / | .
-




Zayin - T: ;
The ancient pictographic script has this letter pictured as |

, Which is a mattock (a sharp digging tool such
"s an axe or pick) and carries the meaning of ‘a weap
or tool that cuts, farming instrument’.

ig o up
@ that seed could be planted. This pictut e cleanly;

a ool that is used to work/a,da “herefore canialse

s the meanin _or a work thatfiisidene
ancl meie specificallys=the harvestjthatsisibieliciluielutal



Kaph - J:

The ancient form of this letter is & - - meaning ‘the
sopen palm of a hand’. The meaning behind this letter
is ‘to bend and curve’ from the shape of a palm as w 1
¢ as ‘to tame or subdue’ as one has been bent to™
ar other s will (under their hand), as an open h nd
| symbolises submission. =

|‘ﬂx 11" 8an picture for us a pa%aﬁn’b f-mh inem
gelclinvedypalm shape. Thed also speaksiofifone’s

workBor Wnder whoes€é hand youlsubmiNchEIhE




Resh - 1:

| The ancient script has this letter pictured as 0 , which is ..,
. ‘the head of a man’ and carries the meaning of top, &
besinning, first, chief’, as in being the top of the body ox

@ life of praise unto mn>, our Head, begins WH’“W
r Rim, for He is the begmmng of P?c‘r neth. and

"r ~ed praise entails agraetear of the  One WheRE
/
,ﬁ OVEr us:



s we consider this root word that is understood as
““e"member’ in its pictographic form, we are a "’e
L to glean the following: 4

’ HARVEST WORKED BY OUR HEADl

il ” |



This too is something that we are to have a clear
remembrance of, and that is:
| Our Head, yenn» Messiah, has worked the
Harvest, so that we can be diligent workers
on the Harvest, as we stay in Him and be
found to be His trustworthy servants that
are armed and awake in His Truth




Verse 20 - hornets A

The word for hornets, in Hebrew, is ny1X tsirah - Strong’s |
H6880 and comes from the same root as the word nyaixy |
ssf--»‘_tsara ath - Strong’s H6883 which means, ‘leprosy’ from
~ which is derived the denominative verb y1¥ tsara-
St rong ’'s H6879 which means, ‘to be struck with leprosy 0

\ be leprous

IH“ Y o g for hornet, being closely linked to lepro /3 muld
heMior h fact that the sting of a horne V%s mankion
the fl
hemEtcscai, also represe that whichaboir \l_o—\UTF‘TCE_
‘10\ eviltha isthiddentinithe th




Verse 21 - do not be afraid

| Again, the command to not be afraid is being stressed |
here and it is because M is in our midst - therefore
" we ought to live like it!!! .
here is a twofold meaning, | believe that we are able m
see here, and that is: firstly, we are not to be afraic | of
‘h- nations, who are bigger and stronger than us % it
isimg who fights for us, while at the sampe timesl
‘beljeve that, secondly, this_can=also be an
Sheolingcement, to not be_afraid of the hornetsithailmitmil
would saidhdoReENereymifeSA o=l (it 0f tha Nations!




Why | say this, is that in Hazon/Revelation 9 we see a similar
picture as given by the locusts that come upon the earth to
harm men for 5 months.

| These locusts are commanded not to harm the grass of the |
field, nor any green matter or tree, but only those men who
. do not have the seal of Elohim upon their foreheads.
ln'other words, we who are ‘sealed’ need not be afraid of the

locus ts @f Hazon/Revelation 9, and just as the hornets, beins
spokenyof here, would destroy those of the nations, & 3“\/
Would not destroy the ground and the fr i#ﬁ'lnes of its o
BUREPIomised Yisra’él that He weuald bless the field:andises
RNEREEikingly similacte*What wejseelinithe Wﬁw\_
SN O thE gf istsiofilHazon/ReVelahen




We must not fear man, no matter how bigger they
might seem to be in our eyes:
. Mattithyahu/Matthew 10:28 “And do not fear |
those who kill the body but are unable to kill the
being. But rather fear Him who is able to destroy
‘both being and body in Gehenna i




Verse 22 - little by little

This verse is a great picture of the patience and
protection of mn, as He shows great mercy and |
- favour upon Yisra’ el by declaring that He woulc_
rlve out the enemy l1ttle by little, rather than

’ at once. F

H" tn @\a\emy had been driven out all at once,
the b

beasts of the filed would have u too
plimerays for them to Wﬂ Yisra ::l alse
REeded o , garn new fz S .andaleaiisiCiia e
l

AMI' f L




And by having the remnant of the nations in subjection to [
their rule for a time, they would be able to become well
established in the skills that were practically needed to
work the Land, min"’s Way!

| also believe that this is a wonderful picture of how
= patient M is with us, when we get delivered from
bondage to the enslaved rules and dogmas of mans

There a @ certainly things that we are to stop im -»CT\L [y

de as We learn more and more from HisJerah, welale

ableRteallow His Word to ‘drivg,g tyllttle b - ttle, 1No32

Yeaaines that should ng QEFOCCUpy the ’N—SQC*;T“FTFW“
chosam alnd ro) al_child ofithe:Moests |]1”‘L1 elonim

B

g
*".
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In Ma’asei/Acts 15 we see a similar principle being |
applied as the nations were seeking to follow the |
Truth and become grafted in to Yisra’el, and were |
instructed to do the following:
’-’Ma asei/Acts 15:20-21 “but that we write to them

to abstain from the defilements of idols, and from
whoring, and from what is strangled, and from

blood. 21 “For from ancient generations Mosheh
has, in every city, those proclaiming him - being

read in the congregations every Sabbath.”-




4 things they were required to stop immediately:

1) stop idol worship

2) stop whoring

3) do not eat strangled animals
.‘ 4) do not eat blood.
All .of these 4 were pagan worship practlc ~ m
fiebms oOf idolatry and then they wer __u at to
Eam how to be set- apar/t;s)@ﬁg%f@ Sabbath

SRt O "- week zwhere thegloial WMeshchinss
-"c diandileam®




Today, we could summarise this same instruction, for |
those who are coming out of Babelon, so to speak, as: 7
| Stop idol worship, stop keeping Christmas and Easter 1
L Stop Sun-day worship, stop eating pork and shellflsh

. stop using false titles and names and then...

ittle

H\/ HL‘ the worldly ways will be dr}en?ou m Voulr

QieRiurther equipping W?Word to live alsels
apart] Untosimii



In verse 23 we can learn and see that, as we walk in the |
Truth, mn will deliver over to you those things that are |
to be driven out of your life, and they will through |
- obedience be completely destroyed - that which once =
‘occupied your life would be destroyed by His living ane
active Word that is sharper than a double-edged sword!
What we can also see from these words is a clear
prophetic picture of how M will ultimately. destuoy
Wathia gieat destruction all thoy =are not of Him
great vengeance_omttiose who do notskael,




Yo’el/Joel 1:15 “Alas for the day! For the day of mn is near,
and it comes as destruction from the Almighty.”

Tas’lonigim Bét/1 Thessalonians 1:6-10 “since Elohim shall |
rightly repay with affliction those who afflict you, 7 and to give |
| you who are afflicted rest with us when the Master yern» is__
r_evealed from heaven with His mighty messengers, 8 in flaming
L fire taking vengeance on those who do not know Elohim, and
on those who do not obey the Good News of our Master yvhn»
Messiah, 9 who shall be punished with everlasting destruction
from the presence of the Master and from the esteem of His
strength, 10 when He comes to be esteemed in His set-apart
ones and to be admired among all those who believe in that
hDay, because our witness to you was believed.” d
B\




Verse 24 is a great encouragement for us, as we |
are reminded that, in Messiah, we are more than |
i overcomers:

Romiyim/Romans 8:37 “But in all this we are more

. than overcomers through Him who loved us.”
Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 15:57 “But thanks
to Elohim who gives us the overcoming through our
\ Master yphin» Me551ah ”




Verses 25-26 - Keep your house clean
:"'f;hese verses make it very clear! Destroy any form
or image of idol worship!
| ne reason why they were commanded to burn: the

IS, Was to keep anyone from going after: ‘hem)
\to seek the gold and silver_that ry have
been on @mf

_
o




When we look at this today, we can understand

the words of Ya’aqob in:
| Ya’agob/James 1:27 “Clean and undefiled religion |
. before the Elohim and Father is this: to visit |
. orphans and widows in their affliction, and to |
keep oneself unstained from the world _’
e s @mg here that we are to “ke




He is saying here that we are to “keep clean” and
make sure that we do not get the stain of the word
_ on our garments!

e 'Running after worldly wealth and riches and covetm’
'hat which the world has to offer will defile you an¢ d
" cause you to end up worshiping the idols of thes
pations - which can come in many shapes and formst

WH» \e must understand, is that there-are ‘T’WW
i6ols tha L are crafted toda @ﬁﬁ Lemb 23
g}iﬁt&%ﬂ Jis is how thesefiem ates thathoieeutl

N\ _0f~<0 many. L’W’Wl“




We must be careful what we allow into our homes, as it
is very clear here in verse 26, telling us to not bring an |
abomination into our house - we are to loath and hate lt' ;

| Often, there may be statues or images or artefacts that
'eople have in their home, which they either obtame
. as a gift or heirloom, to which they attach much*=
sentimental value - whlle in the eyes of M it is “:\rly
alaboriyjnation and represents that which is, at itsioos

R\ a form of pagan 1d;£g%;/ iy
WH“’MP Ny, realise this, theyghi at by sellin:

Wpres n]nghou -\\H,L' A ‘ce
with ooldiandsilvens
a—




We are to destroy them so that they cannot be
-used or worshipped again, no matter how
expenswe or precious it may have been in the eyes
of the families’ previous generations. F

Cleamng our house of all that is defiled, is al
% essary exercise and is vitally important for 111
Yis a el to take heed of this clear mstruc ionk

DRishwil\include getting rid o /b ks“or videosio
sames that may hawé“lmk or attachmeni
Wikch i f_t QLAMATIC On evenHine mwsom“}/,

I
0




We read in Ma’asei/Acts how the people brought

all their books and
their sins anc

ourned them, after confessing |
cleaning up their lives:

| Ma’asei/Acts 19:18--

9 “And many who had believed

came confessing and declaring their deeds. 19 And
many of those who had practised magic brought
their books together, burning them before all. And
they reckoned up the value of them, and found it to
. be fifty thousand pieces of silver.”




‘Now, to put this into perspective, we must
~understand that this was a huge burning. F
; day’s wages for one person, in those days, Was e

piece of silver, and the value of these books that
were burned amounted to 50 000 pieces of silver
andiif ope calculates that into daily wages, welcan

dedlice\that it would be the equivat - beins
ellfover a 150 ya S for an individial®




Now, while many would say that thisisnota |
practical way of estimating, | simply wanted to
-;”]ghl]ght that which was burned, by however man
. people, carried a very great monetary value;

* which the people willingly burned, as they

A understood the Besorah of MeSSlah
\ymany have a great number oo S de

' me erlas that are ghominable in the eyes
Rl ttwey aresanwillinggtogk BT e o,




What we must also recognise here, is that the
following verse in Ma’asei/Acts 19, tells us that I
| the Word of the Master was growing mightily and |
1 prevallmg, and | think that this is an 1mportant J
lesson for us today.
» When the true worshippers, who worship th
rather in Spirit and Truth, actually take gr eat
tothese instructions andd}gay%ll "”7(“% of

fro n;x their hom’es?d.«elean up houseise
Wt hey | S Nondieilthe //astu

o mightily*and prevajliast




Too many today are unable to ‘give up’ that which is
supposed to be burned and destroyed, and yehn says
in:
- Luqas/Luke 14:33 “So, then, everyone of you who
does not give up all that he has is unable to be My

taught one.’ -

\/\ at e can also learn from ‘keeping our hot ses’
that in light of us being th%mple of the
QSpirit of Elohim /\gg,mﬁst also realiseithal

to have an) BTN of idelatin/atRElisiEs (K




By that | mean that we must not covet what others|
have, or seek after the things of the world that |
L will only enslave us.
There are many things that can become a form o
idol worship in the hearts of man! p
B _at mcludes anything that they place as be ng
2 lipportant to them than Elohim - belit L‘Wf
ﬂraa} geir social status, their 55655 ions; theil

ing, monetary va T/Lu eir relationshipsAeal
Q ‘m - lW\/ cal2o071tias!




Keep your house clean, for if you do not - you risk the danger |
of getting even more infected as a result of not ‘guarding’ |
the Truth:

Luqas/ Luke 11:24-26 “When the unclean spirit goes out of a :
| man, he goes through dry places, seeking rest. And finding | |
~none, he says, ‘I shall return to my house from which | |
~ came.’ 25 “And when he comes, he finds it swept and |
decorated, 26 then he goes and takes with him seven other
spirits more wicked than himself, and they enter and dwell
there. And the last state of that man becomes worse than

the first.”= i

KEEP YOUR HOUSE CLEAN!-




In verse 26 we are told not to bring in any

abominable thing into our homes, lest we end up be |
| accursed like it, and the way we can guard
, ourselves from this is to utterly loath and utterly
hate it! |

eople will not bring something into their hom

that they hate! "
eb, ew word that is translated he ,-:-_-.?U't't'arly

somes from the rogt werd YR shagatSis
ags H8262 W}h ‘de -“ngak’—\

o

\\ | e,
letesiable) iitenlo totast.




It is used twice in a row here and is written as follows |
IXPYN YRPY - ‘shageyts t’shaqgtsenu’

Both are written in the ‘piel’ form which renders an |
| intentional or intensive action, which is repeated |
L here to express the urgency of the action! =
his word is used in Wayyiqgra/Leviticus 11:11, whi ich
i that the sea creatures that have no fms and
les are not food for us and are t be an

abomination to us!li=

ThlS is very clear - do not bring them into your
» home...!




The Hebrew word that is used here in verse 26 for |
‘utterly hate’ is 2yn ta’ab - Strong’s H8581 which '
Wi means, ‘to abhor, despise, reject’.
-,These abominable things are ‘accursed’, which is the
"'ebrew word DN herem - Strong’s H2764 which mean 5,
voted thing, accursed, things devoted to destruct
something banned’, and comes from the root verb & jj
har'n, Strong’s H2763 means ‘to ban, utterly desteya
SERVell as ‘devote to Elohim, which =Siven) LR
than oz dtroyed so there v 'labe no human UseRNEEE
uRIeNaNg, carries thesinderstandinesoipta i
hREON Q, Ofif2 Thits and is utten v castrovad,




The instruction is very clear here - that which is
| - not allowed, do not have in your home!!! |
That which is ‘under the ban’ and abominable in ‘3
~min2’s eyes must be abominable in our eyes too
.~ and be off limits, without the slightest =
*-con51deratlon of lettmg it enter our home'

- “Stuff’ have you allowed in yo;i‘@o‘ e, that
1’3 ea ly an abominable thing-in"mn’sieyess

,Keep your house clean!!!




CHAPTER 8
This.chapter is primarily a warning against pride
and a spirit of independence. f"
A ‘being warned to have no idols in their house;
they were also warned against falling into pride
and forgetting min», especially after they WC uld
. \enjoy the fru1tfulness of the la o
Moshey is very clear - to-do” - B /ED\\
eaﬂﬂn A d SO that c ’l e and.inc vas et |

ec\\st




Deu 8:1 “Guard to do every command which | |
command you today, that you might live, and shall |
| increase, and go in, and shall possess the land of
which mn* swore to your fathers.
Deu 8:2 “And you shall remember that mn* your
Elohim led you all the way these forty years in the

wilderness, to humble you, prove you, to know
what is in your heart, whether you guard His

-' commands or Not. g



verseid:5.8.1
verseid:5.8.2

Deu 8:3 “And He humbled you, and let you suffer |
hunger, and fed you with manna which you did not |

know nor did your fathers know, to make you know
| that man does not live by bread alone, but by | =
" every Word that comes from the mouth of mn».

Deu 8:4 “Your garments did not wear out on you,
. nor did your foot swell these forty years.

Deu 8:5 “Thus you shall know in your heart that

as a man disciplines his son, so mn your Elohim
B s intines o, I



verseid:5.8.3
verseid:5.8.4
verseid:5.8.5

Deu 8:6 therefore you shall guard the commands of
N your Elohim, to walk in His ways and to fear Him. |
Deu 8:7 “For mn your Elohim is bringing you into a |
good land, a land of streams of water, of fountains |

and springs, that flow out of valleys and hills, |

:{"Deu 8:8 a land of wheat and barley, of vines and fig
trees and pomegranates, a land of olive oil and honey,

Deu 8:9 a land in which you eat bread without
scarcity, in which you do not lack at all, a land whose
stones are iron and out of whose hills you dig copper.



verseid:5.8.6
verseid:5.8.7
verseid:5.8.8
verseid:5.8.9

 Deu 8:10 “And you shall eat and be satisfied, and |
shall bless N your Elohim for the good land wh1ch ;
He has given you. |

| Deu 8:11 “Be on guard, lest you forget mn> your
| Elohim by not guarding His commands, and His right-|
- rulings, and His laws which | command you today,

Deu 8:12 lest you eat and shall be satisfied, and
build lovely houses and shall dwell in them,

Deu 8:13 and your herds and your flocks increase,

and your silver and your gold are increased, and all
_that you have is increased,‘
B W~ D —— 00 0 0 0 0 0909020 |



verseid:5.8.10
verseid:5.8.11
verseid:5.8.12
verseid:5.8.13

Deu 8:14 that your heart then becomes lifted up, |
and you forget mn» your Elohim who brought you out |
of the land of Mitsrayim, from the house of bondage, |

Deu 8:15 who led you through that great and
awesome wilderness - fiery serpents and scorpions |
’and thirst - where there was no water, who brought

.\ water for you out of the flinty rock,

Deu 8:16 who fed you in the wilderness with manna,
which your fathers did not know, in order to humble
you and to try you, to do you good in the end,



verseid:5.8.14
verseid:5.8.15
verseid:5.8.16

Deu 8:17 you then shall say in your heart, ‘My |
power and the strength of my hand have made for |
- me this wealth!’ il
~ Deu 8:18 “But you shall remember mn your.
Elohim, for it is He who gives you power to get
wealth, in order to establish His covenant which
He swore to your fathers, as it is today



verseid:5.8.17
verseid:5.8.18

Deu 8:19 “And it shall be, if you by any means |
forget mn" your Elohim, and follow other |

| mighty ones, and serve them and bow yourself | A
to them, | have warned you this day that you
shall certainly perish.
‘Deu 8:20 “Like the nations which mn» is§
destroying before you, so you are to perish,
because you did not obey the voice of mm

, _zyour Elohim.



verseid:5.8.19
verseid:5.8.20

R Verse 2
~ Remember that you were led through the =
Wi derness by M1 - to humble you and prove you

ditogee if you will actually guard His con r'ands




Ya’aqob/James 4:6 “But He gives greater favour. |
Because of this He says, “Elohim resists the proud .;;
but gives favour to the humble.”
| Ya’aqob/James 4:10 “Humble yourselves in the |

. sight of the Master, and He shall lift you up.”},
Kepha Aleph/1 Peter 5:6 “Humble yourselves,
athen, under the mighty hand of Elohim, SO that He

x exalts you in due time”




We need the ‘Wilderness’ in order to learnto |
‘hear’ the voice of Elohim and need to be humbled |
| and learn that we are to submit to His ways and |

walk humbly before Elohim.

e Torah has a great effect in destroying any. fo n
o pride and hardness of heart that we may ha
md(a. p from the world and its enslaved systeimss
ey pegple today, want to ‘skip’ 4’@‘% derness
SPEMRESpeak, and Jum @‘It from MitsrayiminNe
e F ﬂlrL/ “and this cannoeb HWDDQWHJ




One of the primary reasons to remember the Wilderness is |
to remember the Words that were given in the Wilderness - |

that is - the instructions of Elohim! |
Because, if we conveniently ‘forget’ the Wilderness, which
s what so many today have done and teach others to dos
llkerse then pride will certainly set in in a big wayJ

hose who claim that they do not have to walkiin _ra
Tﬂv ,\make their claim with arrogance and are so'selis
sentred, that they have no clue of what_fs=4€ se Lﬂ'w C
Wanetis, that the Wilderness jousae teac, S US, asawe
Embleeo qglves at theMaster’s feete daleaiiattadcamlie
e commands!




To not remember what min® has done, will lead to
rebellion and pride - the very thing that our fathers had |
done, and by their not ‘remembering’, caused us to walk |

in sin/lawlessness - and now, all we can do is repent, |
| humble ourselves in the sight of the Master, submit to Hims
» walk in His ways - then we would be able to resist thf,
evil one:

Tehlllah/Psalm 106:6-7 “We have sinned with our fathers
we have acted perversely, we have done wrong. 7 Our
ifathers in Mitsrayim did not understand Your wonders; they
Bdid not remember Your many kindnesses, but rebelled by
the sea, the Sea of Reeds.”




Pride is what causes so many to not ‘seek’ Elohim |
| and so we find many today who are not ‘seeking’
dis Kingdom and His righteousness and as a resulq’

| they forsake the True Elohim! il

Tehillah/Psalm 10:4 “In the pride of his face the
wrongdoer does not seek Him, in all his thoughts

there is no Elohlml”/ p




To prove you:
*_ The other reason for the Wilderness journey is to .
‘prove’ us.

The Hebrew word that is translated as prove
xomes from the root word ND) nasah - Stron’
g4 which means, ‘to test, try, proved: ;

alled upon Elohim to prove_ him and koW,

S “a t -and this is thegkindof boldnessiand
Umll] € need to have!ll

'



Tehillah/Psalm 26:2 “Examine me, O mn*, and |
| prove me; try my kidneys and my heart.” |
"Most people today do not want to be examined: as

. they certainly have a lot of junk to hide. =
ilhe Word of Elohim ‘proves’ us and we need itie
soRthat We can get all the ‘drossi%,@f us and'he
. hrought forth andgrefined silver:

i - o
> i’




Tehillah/Psalm 12:6 “the Words of min» are clean |
Words, silver tried in a furnace of earth, refined |
seven times.” B

__Tehillah/Psalm 66:10 “For You, O Elohim, have
‘proved us; You have refined us as silver is refmed g

\Zekaryah/Zechariah 13:9 “And | shall bring the
third into fire, and refine them as silver is refined,
and try them as gold is tried. They shall call on My
Name, and | shall answer them. | shall say, ‘This is

My people,’ while they say, ‘min? is my Elohim.’”




It is through His ‘proving and trying’ us that we shall
remember what He has done and learn to call upon His
Name!

The reason why His Name was “forgotten and not called |
- , 1S simply because the pride of men’s hearts chose n t
to ‘remember’ the Wilderness! il

2 proves us in order to see what is upon our hearts - mw
Wesknowywhat is supposed to be upon our hearts His Tonah
SEelif so\ many are not guarding and doin Torah, then
it is @bvious that His Word is pot-en their he eant!
AVERWe o 3rding his commands or.not - thatjsavhahikhEu
PIONNS Of stablishes very clearlyl




- Mishle/Proverbs 17:3 “A refining pot is for silver and a
furnace for gold, but mn tries the hearts.”

Képha Aleph/1 Peter 1:7 “in order that the proving of |
your belief - much more precious than gold that :
| perishes, and proven by fire - might be found to result |
|in praise and respect and esteem at the revelation of .
Ve Messiah” :

Ya’ aqob/James 1:2-4 “My brothers, count it all joy ‘when
gyou fall into various trials, 3 knowmg that the proving of
myour belief works endurance 4 And let endurance have

a perfect work, so that you be perfect and complete,
h/lackmg in naught. ”—




So many allow the pride of life to cause them to avoid

any form of proving and testing of their hearts by
Elohim through His Word, and in the process, deceive |
themselves into one of the most claimed phrases that is}
Lused to justify their rebellion and lawlessness, and tha L”
is that many say, “Oh but HE knows my heart”

Wh at many people do not realise here, is that what ‘Y\\/
ane y1 8 is very true indeed, yet they are not sz Vine il
withithe mind-set of humility and sub 0?1 to 'dolwhat
HiISAWord cammands, but rath 4t4=re use it as a twister

ieRneRef=thi nkmg th g nevademiso; -1”—%*‘&[‘73&#"

ASSUTTR 'LLﬂL \,A‘vﬂ accept ti ’Wr oranlass lita \L\/l



This following verse is the answer to all those who |
arrogantly use the pathetic excuse of their lack of |
obedience to his commands of ...

He knows my heart:
~ Yirmeyahu/Jeremiah 17:9-10 “The heart is
crooked above all, and desperately sick - who shall
know it? 10 “I, mi, search the heart, | try the
kidneys, and give every man according to his ways,
according to the fruit of his deeds.”




Now, to the lawless (those who claim that the Torah|
is no longer applicable) | say - you are absolutely |
correct in saying that mn* knows your heart - and |
that being the case | would urge you to seriously =
. consider the implications of that very truth! =S
. He tries our hearts to see if we guard His 8
sommands or not - and to the lawless He will saya
Lugas/Luke 13:27 “But He shall say, ‘I say to you |
#do not know you, where you are from. Depart from

Me, all you workers of unrighteousness.”-




We need to seek His Way and learn to hear His instructions
and guard to do them.

So many today plainly say no, just as the rebellious who
went before us, when they were told to ask for the anc1ent i
way’:
__ Yirmeyahu/Jeremiah 6:16 “Thus said mn», “Stand in the i

ways and see, and ask for the old paths, where the good way
is, and walk in it; and find rest for yourselves. But they sald

B\ ‘We do not walk in it.” ol
C ad it is, that we see so mar%ubb n anc ﬁcle'ful

pEOpLe Sir le saying the sameé®hing, when theyianeialse




Look at the verse that follows:

Yirmeyahu/Jeremiah 6:17-19 “And | raised up |
watchmen over you, and said, ‘Listen to the sound
. of the ram’s horn!’ But they said, ‘We do not | |
listen.” 18 “Therefore hear, you nations, and know,
O congregation, what is upon them! 19 “Hear, O
earth! See, | am bringing evil upon this people,
even the fruit of their thoughts, because they
have not listened to My words, nor My Torah - and

they rejected it.”




There are many denominations in Christianity
today, who will ‘recite’ the Laws of mn», asa |
religious duty, while they clearly do not walk in |
- them; and they lay claim to the Covenant =
}romlses while they do not walk in the condltloni
& of the Covenant - and mn" says to them:

Tehillah/Psalm 50:16-17 “But to the wrong Elohlm
said, “What right have you to recite My laws, or
take My covenant in your mouth, 17 while you

‘ hated instruction and cast My Words behind you?”l




Simply ‘reciting’ His commands whlle not walkmg f
in them is WRONG...
" His commands are to be in our hearts which He'-'
fles in order to see if we will guard them and in

& our mouths in order to do it! '
y it is simply only upon thelr lips an dis Fa’r

m their hearts - and His refining We rdlwill
Proye ‘!_

’
>
-




Marqos/Mark 7:6 “And He answering, said to them, |
“Well did Yeshayahu prophesy concerning you |
| hypocrites, as it has been written, “This people
~ respect Me with their lips, but their heart is far'
from Me.” &
iTheyway to guard against pride is to humb e
plipsel\ies under the teaching of ourMasterand
SaVio \ follow in Hig steps, guarc ingtHis

command




Verse 3

He brought Yisra’él to a place of hunger and thirst rl
| and need - and He supplied their needs!!!
L The test would be whether they would truly
. hunger and thirst for righteousness or not! =

Mattithyahu/Matthew 5:6 “Blessed are those who

hunger and thirst for righteousness, because they
shall be fllled ”




They were fed with manna - a food that they nor their fathers
had known; and what we see happening in these days, is this |
cycle of events happening again; as min* has delivered us from |
bondage to the enslavement of man-made traditions and |
- dogmas and the commands of men, that we had been taught,
band He has led us out and brought us to a place of hunger - an’
He has given us food that we had not known before, havm
L been under the veil of deceit and lies. |

are eating of His Good Bread - His Truth is being fed
wuf “1l erness sojourning, and this pure Trut ha are
’, @day, our fathers never knew;=and we are loarm el
eland Ypore that we canpgtfive without His Breadifiiom
.l van - Wi cannot Llivs REUD D \SSSIAn, for He 15 the
=~ DBre DL] of L'Il“




We cannot live on bread alone - but by EVERY Word |
that comes from the mouth of mno.

Those who claim that the Torah and Prophets and |
wg ritings of the Tanak (O.T.) are not applicable, hav
adly missed this very vital truth - we live by EVER
Word that comes from the mouth of mn» - HIS vH
iS th life-giving Bread for us and Messiah 1s

1 Word of min® made fleif;) iy

is Torah, is to r%]'eg.«HaS‘Brea and/thelE
H]S salva or~and ¢ A CCR Ol ST

and restunnectionioiiEsSEhR




When ywin was tempted in the Wilderness He

. used the Word to rebuke the devil:
Mattithyahu/Matthew 4:4 “But He answering, said, |
| “It has been written, ‘Man shall not live by bread |§
alone but by every word that comes from the»-"'
mouth of mmn».””
Luqas/Luke 4:4 “But yenin answered him, saymg,
B“It has been written, ‘Man shall not live by bread

'y

alone, but by every word of Elohim. -




We need our daily bread - we need our ‘manna’ |
each and every day, and our hearts will be tried in |
| this to see whether we keep His commands or not:

_Shemoth/Exodus 16:4 “And mn" said to Mosheh,
“See, | am raining bread from the heavens for you.
nd the people shall go out and gather a day’s
portion every day, in order to try them, whether
&they walk in My Torah or not.”




— Verse 4
As we seek MmN and walk daily in Messiah, we are{.
promised provision and protection.
‘We are to seek Him first and all will be added

Mattithyahu/Matthew 6:33 “But seek first the
reign of Elohim, and His righteousness, and all
these matters shall be added to you.”




When yein» told us in Mattithyahu/Matthew 6 to |
not worry about what we will eat, or wear or |
| where we will sleep, He was alluding to these ‘7
words in Debarim/Deuteronomy:. r
hat we must also recognise is that we are to be
: seeking Him first in all things. :

h any. of the Yisra’elites went out too la uq to
gaﬁwﬁ- daily manna, they {ﬁ’h)a e not el
amyAas the, sun would hg e that whichByas8

- @athered awayl




ThlS plctures for us the need to be getting up early
and seeking Him first!
| When we are told that their garments did not
‘wear out nor did their feet swell, we can learn .,‘

1 great deal from thlS
@rments are a picture for us of our ‘wor

as We understand that wew
g s of rlghteous 2and their ‘fiee
plctur valkde




As long as we are ‘seeking Him and His righteousness’ - and eat |
His manna daily, allowing it to give us life and direction for our |
steps, then we will be equipped to walk humbly in

righteousness and not grow tired or weary and not become
5 puffed up in pride. &
’-"?Swollen feet picture a pride filled, stubborn and rebelllous
.+ walk; and worn out garments plcture the working of

B

unrighteousness! |
I‘L vay we ‘flesh out’ the commandments in each Sl ation
willsreveal whether or not our garments of righteousness md

DIAISE 7 e glean and undeﬁled;?%yaeﬂﬁ r or not our fieeNans
fipeace, as we walk in t and are not swelledRinkini

ide and rebellionl




Verse 5

Discipline shows us that m1n° loves us:

Ib’rim/Hebrews 12:5-13 “And you have forgotten the appeal |
which speaks to you as to sons, “My son, do not despise the |
‘I discipline of mn, nor faint when you are reproved by Him, 6,
I for whom mn" loves, He disciplines, and flogs every son_
. whom He receives.” 7 If you endure discipline, Elohim is
treating you as sons. For what son is there whom a father
does not discipline? 8 But if you are without discipline, of
awhich all have become sharers, then you are illegitimate and
not sons. 9 Moreover, we indeed had fathers of our flesh

disciplining us, and we paid them respect. Shall we not muchl
s A Cher be subject to the Father of spirits, and live! .




10 For they indeed disciplined us for a few days as seemed |
best to them, but He does it for our profit, so that we
might share His apartness. 11 And indeed, no discipline |

seems pleasant at the time, but grievous, but afterward it

| yields the peaceable fruit of righteousness to those who |
have been trained by it. 12 So, strengthen the hands which

. hang down and the weak knees, 13 and make straight

paths for your feet, lest the lame be turned aside, but

\ instead, to be healed.” =

Tehlllah/Psalm 94:12-13 “Blessed is the man You dl_sc1plme

O Yah, and instruct out of Your Torah, 13 to give him rest
!from the days of evil, until the pit is dug for the wrong.”.




| The Hebrew word that is used here for ‘discipline’ |
comes from the root verb 1D yasar - Strong’s
"H3256 which means, ‘to d1sc1plme admomsh
‘” correct, teach’.

The noun ‘discipline’, that is derived from his
it Verb, is 79I musar - Strong’s H4148 ,ﬁk

~_ , ‘dlsc1plme, chasteni

2 reproof, punishs




| Mishl&/Proverbs 22:15 “Folly is

The word 1DIN musar - Strong’s

::mcl_ime fant theme of_the
L\ _ispeededr

Mishle/Proverbs speaks of discipline with the emphasis |
on instruction, and to answer the question of how
discipline is administered, we can see in:

of a child; the rod of discipline drives it far from him.”

oound up in the heart |

in ture and of those 50 times, we see it b ing

used i Mlshle/ Proverbs 30 times, %g.our cal

ipderstafding of how Mlshl‘e%yaerbs carries a onean
e

14148 is used 50 tir fQ\

e O I_Mbc,hﬁ_ﬁa‘t__-

nlivest



There is certainly great wisdom in true discipline! |
| True wisdom accepts the discipline and instruction |
| of mn, and sadly, there are many people today

.~ who claim to love Elohim and claim to be =
followers of the Master, and will even recite many
\ \rse\s that are contained in the Covenants of
Riomise, while they so easily dlsc},ﬁne, \eed to
wwlk i th Torah of Elohi nd quickl cast asiae

\ HlSCl (..LLl\ '




Tehillah/Psalm 50:16-17 “But to the wrong Elohim |
| said, “What right have you to recite My laws, or | |
__take My covenant in your mouth, 17 “While you |
hated instruction and cast My Words behind you?”

ie Hebrew word that is used here for
H,

'{t Jction’ is 1DIN musar - Stropeg:



In other words, many will talk the talk, yet hate the |
walk, or rather hate the needed discipline that is |
required to live true set-apart lives, and will quickly |
| cast the word of Elohim behind them, instead of
i letting it be a light for their path ahead of them!
. At the beginning of Mishlé/Proverbs we are told™
straight up, in Mishlé/Proverbs 1:2-3, that these
RIOVERDs of Shelomoh are for knowmg wisdom and
Seipline, and for receiving the disciplifie of wisdom}
and in Mj; hle/Proverb . WE are told thatfieels
‘ splse yis@om and diSCiplRE]L




The Greek word that is used in the LXX
(Septuagint) for ‘discipline’ is maidsia paideia - :.
"._Strong s G3809 which means, ‘the repairing of a

child, training, discipline’.
[Eis used 6 times in the Renewed Writings (N. T ' 4
whic h is used in Ib’rim/Hebrews 12 Wth c’ﬂls
With our need, as children of the s,“w, to
aune. (e much neede @lﬁme of Lﬂ\mw
' 1t er' '




It is also used in Sha’ul’s letter to Timotiyos and
translated as ‘instruction’ in:

Timotiyos Bet/2 Timothy 3:16-17 “All Scripture is |
| breathed by Elohim and profitable for teaching, for |
- reproof, for setting straight, for instructionin = =
r1ghteousness 17 that the man of Elohim might be_ P
. fitted, equipped for every good work.” =
'ea-the Word to instruct us in righteousness; andk

das- the instruction and dlSCle’ﬁﬁe Nond s
mwhﬁ and as mentioned alrgady— fools die for lackso]
\ %ﬁe‘ .




The Greek word that is used for a ‘taught one’ or
‘disciple’ of Messiah is pabntng mathetes - Strong’s |
G3101 which means, ‘disciple, pupil, student, taught
tone or one who is learning’, which comes from the
. pavBavw manthano - Strong’s G3129 which means,
flearn by use, practice’ and the basic meamng of thi
Greek word, is understood as, ‘to experience’, and LH“
use of tt 1s word implies an intellectual concern, which
santtherefore also render for us the un ar JTW Offi
EEBKSt0 experience’ or, ‘learg te-kmow’; andithiSaVeI
ispalse used in thes reek languaseavitiinie

unda mﬂ“khr” D) ,.q-mhﬁ JQIlS undear instruction’.



This word comes from the root pa6- math which
means, ‘to learn, educated, receive instruction’.

| A true ‘disciple’ of our Master and Elohim, is one 4'?_7

" is “disciplined’ and learns by receiving instruction =

A nd taking heed to walk in it! Many may claim to b
dlsc1ples of Messiah, yet they clearly lack the

| ‘d1sc1plme of separation’. F

AShwe lok at this word for ‘dlsc1pl1ne DA *“u ISalis
Sense’s R4148 in the ancient pictographic lettemnss

Wesaieable to gle?,b er understandinesafasis .
’““ s LT\CIL ined IDQWﬁlJ




| In the ancient pictographic alphabet, this
& word for ‘discipline’ - 7D musar - Strong 5
| H4148, looks like this:

Q= Y mwm




Mem - n:

The ancient script has this letter as sl and is
pictured as ‘water’, and also carries the meaning of
. ‘chaos’ (from the storms of the sea) and can also

picture that which is mighty or massive as well as the e
w tnown. We are also able to understand this let ten
ashiepresenting the nations, for the nations are ofiten
ikene od\ 0 the seas in Scrlpture Kwuag’t is letten
Sppesents ‘water’, we are glse-able to see howans
sanarc er for us aeTMmeaningye /m.s‘mgr T

Z~ cleansinol

o

v



Waw/Vav - 1: :

| The ancient script has this letter pictured as | Wh]Ch -'
is a ‘peg’ or ‘tent peg’, which was used for securmg or
"’Jng the tent or other items. The possibility of it havm
L a Y-shape is to show that it prevents the rope from
-fppmg off. The root meaning of this letter is ‘to a d:
secure or hook’. |

ae work of Messiah, in His Owngyod, thatihas

@/p/ﬂm' /"ﬁcﬁ We
ousness stands fioneve

N r.lwﬂ




Samek - D:
The ancient script has this letter pictured as

g
%
¥

’3

, Which is a thorn and has the meanings' o |
1erce and sharp’ and can also carry the meani ng
L of ‘a shield’, as thorn bushes were used by:
shepheyds to build a wall to enclose their f lockiin
1» fagainst the attack ;g;eada‘cﬁ’ L\Ww thel
anine Would be ‘to orati®hold of’ as althemBsEs
seed\that clings torhainandiclomiunes

bthe n
ma




The Word of Elohim is sharper than a doubled edged
sword and when we find that we do not grab hold of |
| His word and allow His Word to be our shield of faith, |
i'we may find ourselves being pierced through with sin®
ind compromise! Our praise we have for our Master is
th at in Him we are upheld forever, for He is the shi eld
Of our Help, as He Himself took the crown of t 101NS
ipon Nis head, bearing our sin and atwe
mevibe found to be shlelded in t% lso  sivela
meaning o) \ ‘turning’, the thom i}
AWAY TN da '“4& hatewhichis




Resh - 1: .

| The ancient script has this letter pictured as ﬂ , which is ‘the head F
of a man’ and carries the meaning of ‘top, begmnmg, first, chief’, as
:1n being the top of the body or the head of a tribe and the one who
rules; and also speaks of possession or inheritance that is dec1ded b /
| the chief. -

ou, rue life of praise unto M, our Head, begins when we fear: .h“w
fion He §  the beginning of our strength and true separated praise
. eptails a true fear of the One who is Chwr us.

ographi

W‘\ﬂ »\ 2 loek at these letters in the1r a cie c form, We

lable to cl arly see what true di entalls ‘we anretolniin
VY 1O ‘\ Ckednessa e tOO nHeadm@ane V/\'ZTS Le(, ld Lo <o

_spsakes great.discipline:

o



|IT IS THROUGH THE DISCIPLINED CONTINUAL |
| IWWASHING OF WATER BY THE WORD THAT [
SECURES AND ESTABLISHES US, THAT WE ARE
) ENABLED TO TURN OUR EYES TO OUR
MASTER AND GRAB HOLD OF HIS WORD!




True discipline for a true taught one of the Master, |
involves a committed fixing of one’s eyes on Him! |

Ib’rim/Hebrews 12:1-2 “We too, then, having so great
. a cloud of witnesses all around us, let us lay aside ||
levery weight and the sin which so ea51ly entangles us,
and let us run with endurance the race set before us, 2

looking to the Princely Leader and Perfecter of our
belief, ywrn?, who for the joy that was set before Him
endured the stake, having despised the shame, and sat

down at the right'hand of the throne of Elohim.”.




In a nutshell, we could best understand this term |
for dlsc1plme in the Hebrew, 1010 musar - d
S rong 's H4148 - as a term that clearly emphaSIS
OuUr need to be constantly turning our head/eyes
to our True Head - and this we do by allowm the
Nord to wash us and establlsh us as a true
c1l1ned disciple/taught ossiahl

Shim e & K you - fd SCi 0 ined. L“ Vo Bke |




What do you set your eyes upon each and every day,
as you sojourn here as ambassadors of the Coming
Reign? |
Ién your walk of faith, are you continually turning your
head to The Master?

By that, | mean, are you continually turning you '
attention and thoughts and actions to the One hom
you should be following, or are the t of the
World a d the lusts of the flesh st ofithe
SVessitaking your attenti ’a fro 1 the needed
\ disciplifi® ofisepa HLH’L




When you are confronted with situations,

circumstances, conversations or dealings with the |
world, are you able to have the discipline of separation
5_;,act1ve in your life, or do you find yourself subtly bemg |
conformed to the standards of others, instead of shlm
he light of set-apartness by being transformed by thi
1 renewing of your mind through the Word? =
Thi.m_ of being a son that is disciplined, isialen
powerfuljpicture of the great love i ya‘?fo us,ang
A3 Wia o‘i. another couplegf-veTses, we canisecie
WO .greatm and (o SIS hﬁr’a—nmv"
&) €gss0ns al dinoilon




Mishle/Proverbs 29:15 “A rod and reproof give |
wisdom, but a child unrestrained brings shame to |
his mother.”
i This verse speaks a great deal of being led and
& trained by the word! Sha’ul tells Timotiyos: %
Timotiyos Bet/2 Timothy 3:16-17 “All Scripture is
breathed by Elohim and profitable for teaching,
for reproof, for setting straight, for instruction in
righteousness, 17 that the man of Elohim might be
fitted, equipped for every good work.”




The ‘rod and reproof’ are symbolic analogies for the
Torah and instructions/commands/right-rulings of
Elohim; and a continued theme we are able to see |

clearly in Scripture is the ‘parental figure’ of the Word
‘over us, which is often expressed as the discipline of
father and torah of a mother.

\h, when this Proverb tells us that the discipline of Lh“
Worc gives us wisdom, and the ‘unrestrained’« hild
Bines shame to his mother we can s "e p’ﬁ’ﬂ“w
BRIno clear, in that those whoeject the need tolb&
[Rueitepiiamed and disciptinied, bystheglc T O r SO,
AENINLEY ra; ra- andilawless and Oring snaima,




We read further in this Proverb:

Mishlé/Proverbs 29:17-21 “Discipline your son, and |
he brings you rest and delight to your life. 18 Where ||
| there is no vision, the people are let loose, but |
- blessed is he who guards the Torah. 19 A servant is
not disciplined by words; though he understands, he
does not respond. 20 Have you seen a man hasty in
his words? There is more expectancy for a fool than
for him. 21 He who deals tenderly with his servant
from youth, has him as a son in the end.”




This carries great insight for us in understanding the |
mind-set of those who do not understand the joy of ,

being true sons (and daughters) of Elohim. They |
refuse to be ‘disciplined’ in guarding the commands,f
= and while many may even hear the words and =
Lunderstand them, they do not respond to them!}

Ho N many times have you had someone say to you
that they agree with all you tell them regardinsithe
luah, and the clear need to >p-the Sabbathihek

'L_H“\/_lhwp lves do n {/tes ond.in their actigncE=iakis
s disebedient?




Here, in Mishle/Proverbs 29:21, we are told that a |
servant that is dealt tenderly by His Master has him |
as a son in the end!!!

The servant becomes the son!

R Messiah tells us in: 3

. Yohanan/John 15:15 “No longer do | call you |
servants, for a servant does not know what his
master is doing. But | have called you friends, for all

jteachings which | heard from My Father I have made
known to you




This does in ho way mean that we now do not
serve as faithful servants and disregard the |
commands... on the contrary, we now have an even'
greater responsibility, as sons and heirs of the &
promise in Messiah:
Galatlylm/ Galatians 4:6-7 “And because you are
sons, Elohim has sent forth the Spirit of His Son
into your hearts, crying, “Abba, Father!” 7 So you
are no longer a slave but a son, and if a son, also

an heir of Elohim through Messiah.”-




Just as a servant was set free in the 7th year, year of
release, and if he wanted to stay then his ear was p1erced |
by an awl at the doorpost and he became a bondservant |
- forever, so too do we who have been released from
;sfbondage to sin, and are no longer ‘slaves to sin’ havmg
peen washed in the Blood of Messiah, choose to remal in
Him’ and have our ears ‘pierced’ so to speak as we ‘k ean
oliard’ ay; d do His Word, and are therefore His forevepsand

hecome % son of the House; and tge/}mne)co tinuesto
Welaccordj ng to the ‘rules of use’ as faithfullsenss
waeasieadisciplined by 3 afattier whemptheyastepouiseisintis




Verse 6

Therefore, you shall guard the commands of min* and fear |
Him!!!"It is all about the fear of M, and all that He leads us |
| through, tries us with and dlsc1pl1nes us for - is to fear Him |
and guard His ways; because then we will walk in safety ,4'

the fullness of His shalom and not be in want! B

Yeshayahu/lsa1ah 33:6 “And He shall be the trustworthiness of
your tlmes a wealth of dellverance w15dom and knowledge

1 ciniekm



Verse 11-17 - Be on guard

One of the most frequent themes that we find in Debarim/
Deuteronomy is the need to be on guard, which speaks clearly. i
| to us that we are to be awake and watchful!

is critical here, is that we are always to be on guard
espeCIally when it is going well!!! |

: he preceding verses, they were told that they were | s.'l“Y’
. ht nto a land of plenty and there would be no la 'k, and
& N\ then the command to be onguard, =
rd"Wher ['m.\ A7
yedience slip ar d besinkt
ASSUTT D bhat' L ey have.a (] t eirlslicecession it own,
and TNis 13 W‘k S J*'h o n keep atfinmicupionkhENixt il




“Be on guard’ is a command, and not heeding it, could cause |
one to ‘forget’ mn», and to forget someone, is possibly one |

of the greatest 1nsults one can give, and here, by not
- guarding the commands, it is clear that this danger lurks at |
hearts and minds of the lazy and wicked, who are clearl /
forgetting Elohim! 4

. When the provision and protection of mn» is taken fo
giantedgand eventually forgotten, then people trustin theil
ﬂW'y_ jties and ways assuming that they are abl to lead
gheirownylives by their own uniquely cra# 1dardsiof
gompromise - and this-is/eéxactly wha t

the abominA el Yerustidlayim wasianaAVIEEVESRIERE

P = 1n.s@ mm\ todavs



Yehezqgél/Ezekiel 16:10-15 “And | dressed you in |
embroidered work and gave you sandals of leather zi'
| And | wrapped you in fine linen and covered you
Lwith silk. 11 “And | adorned you with ornaments,
and | put bracelets on your wrists, and a chain on
your neck. 12 “And | put a ring on your nose, and
earrmgs in your ears, and a crown of adormng on




- 13 “Thus you were adorned with gold and silver, and |

your dress was of fine linen, and silk, and ;
embroidered cloth. You ate fine flour, and honey, and |
oil. And you were exceedingly pretty, and became fit |
| for royalty. 14 “And your name went out among the |
nations because of your loveliness, for it was perfect,
by My splendour which | had put on you, declares
the Master mn.

15“But you trusted in your own lovelmess and
whored because of your name, and poured out your

whorings on everyone passing by who would have it.”l




| Mishlé/Proverbs 30:8-9 “Remove falsehood and a |
| lying word far from me; give me neither poverty |
“nor riches; feed me my portion of bread; 9 lest |
become satisfied and deny You, and say, “Who is
M'?” And lest | be poor, and steal, and seize the
Name of my Elohim.”== 4




The result of forgetting mn», we can see from:

Hoshéa/Hosea 2:8-9 “And she did not acknowledge!
| that | gave her grain, and new wine, and oil, and ||
‘increased her silver and gold which they prepared
for Ba’al. 9 “Therefore | shall turn back and shall
take my grain in its time and My new wine in its
season, and | shall take away My wool and My linen
\ covering her nakedness




Yeshayahu/lsaiah 44:21 “Remember these matters, |

O Ya’aqob, and Yisra’el, for you are My servant! | §
have formed you, you are My servant, O Yisra’el,
do not forget Me!”

~ Mishle/Proverbs 4:5 “Get wisdom! Get
‘understandmg' Do not forget, and do not turn
. ‘away from the words of my mouth.”, 8

DO NOT FORGET = DO NOT LET 'YOUR

_



Verse 18

Remember who it is who gives you the power to get |
wealth! 4
. This verse is often misquoted in many marketmg

st rategles of the world, as they try to catch many | in
b uymg in to their schemes of making money and!
‘twist these words to their own destructlo

Whi le\it is true, that it is MmN who s the
ability NQ  get wealth wtwymust rec m*ma 13
SaRinhis 1§ not necessafily refe I o) o LTy
M.A' e itk 7 OW“




The word for ‘wealth’, here in the Hebrew, is 5'n |
| hayil - Strong’s H2428 which means, ‘strength, |
& efficiency, wealth, army, ability, capablhty,
Xcellence and comes from the root word b’n
trong s H2342 which means, ‘to be firm, str
endure, prosper’.

abrew word that is used here_ipsthis “\7““3

o \er’ is N2 ko‘ah -Streng’s H3E 81 which
REENERsength, poweT, S TIge, waatt




When we understand these words in the greater |
context, we can then learn and know that mn» |
*‘gstrengthens us to be capable and endure - so this |
~  is not only related to material wealth!!l =
must be cautious of those who teach or asst me
Uﬂ'_ . Right Hand (vw1n?) and His Power (Spitit)
sives material prosperity, becaw. st also
iSe that Satan can ke*peopl who!bew,
down ¢ t;r 00w




The “prosperity gospel” falsely leads people away from |
obedience to the Torah while claiming their right to material |
prosperity - and this is no different to the temptation that 4,,.
|y faced in the Wilderness, when Satan told yehnr to |
throw Himself down from the ‘Set -Apart’ place, after havm

»mpted Him with the kingdoms of this world if He bowed ir
worship to Satan.

IH" als _message today, is doing the same thing - itis: ullﬁu

pegple to ‘throw themselves off of the Set-Aparnt:

ich is a picture of falling aw "(ﬁ‘* t

lle erroneously telling=them that theywill H“
falsely promising them “hmnmw LAt
YCLaiim*® ’i-- havela richittoleceive




Throwing oneself off of the Set-Apart place is a

picture of forsaking the commands of Elohim and |
rejecting the Torah (instructions) for set-apart living |
and in the process, being led astray by Satan who
promotes the material over the spiritual!
hat we need to recognise, is that no matter hoy N/
lﬂfc we work - we have all that we have because iy
“'ﬂ‘(w possible - and it is not all agj}’mat ialisml

Sha’yl learnt to be content_netmatter whalt

mieiimstances he fou imself in - whetherninlehl

. . ’ C -'fl ®




Our circumstances do not determine our |
|contentment; but rather recognising that it is mn2§
Swho gives us the strength to endure and overcome
any circumstance with great joy and peace Whl
walking in the fear of M - That is great gaing

Tlmotlyos Aleph/1 Timothy 6:6 “But reverence
w1th contentment is great galn




Verse 19-20 - follow other mighty ones and |

| you will perish! '
People are ‘following’ or ‘serving’ their bank
- account or traditions or even their social and
| sporting events, or their possessions.

We h ve been warned - serve any other anc we

will die!!! / r
ving ‘t aditionsyhs

’ theloiCEICHERLRAR




'Mattithyahu/Matthew 7:6-8 “And He answering, said to]

them, “Well did Yeshayahu prophesy concerning you |
hypocrites, as it has been written, ‘This people respect |
Me with their lips, but their heart is far from Me. 7 And _
| in vain do they worshlp Me, teaching as teachings the §
-~ commands of men.’ 8 “Forsakmg the command of .*

. Elohim, you hold fast the tradition of men.” &
Yohanan/John 3:36 “He who believes in the Son
possesses everlasting life, but he who does not obey
the Son shall not see life, but the wrath of Elohim










